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MAP 1: MAP OF VAVA'U ISLAND
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Table 1: Sex by 5 year Age Group

NUAPAPU COMMUNITY BASELINE INFORMATION
POPULATION BY SEX

TONGA Vava'v Motu District Nuapapu
Age Group Total l Male l Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female
Total 103,252 51,979 51,273 | 14922 7559 7363 | 985 506 479 | 135 66 69
less than 5 years 13,499 7,085 6,414 1906 999 907 119 67 52 22 9 13
5-9years 12,873 6,671 6,202 1994 1088 906 146 73 73 18 10 8
10 - 14 years 12,085 6,361 5724 1869 991 878 109 60 49 12 8 4
15-19 years 10,967 5,675 5292 1563 177 786 101 50 51 15 7 8
20 - 24 years 8,229 4,130 4,099 972 467 505 54 29 25 9 6 3
25- 129 years 7,590 3,575 4,015 937 444 493 56 24 32 7 ] 6
30 - 34 years 6,411 3,094 3317 807 384 423 41 17 24 7 3 4
35- 39 years 5,755 2,783 29711 816 396 420 48 21 27 1 0 1
40 - 44 years 5,753 2,889 2,864 869 443 426 57 29 28 9 5 4
45- 49 years 4,582 2,368 2,214 668 342 326 60 35 25 5 3 2
50 - 54 years 3ni 1,796 1971 559 274 285 50 24 26 7 4 3
55- 59 years 3,159 1,522 1,637 479 234 245 38 24 14 7 3 4
60 - 64 years 2,528 1,220 1,308 446 222 224 33 19 14 7 3 4
65- 69 years 2,143 1,010 1,133 336 173 163 18 10 8 1 ] 0
70 - T4 years 1,725 836 889 287 135 152 A 10 11 3 1 2
75-79 years 1,128 520 608 n7 105 112 15 6 9 1 1 0
80 - 84 years 636 285 401 17 49 68 13 4 9 4 1 3
85- 89 years 314 119 195 63 29 34 5 3 2 0 0 0
90 - 94 years 67 24 43 10 5 5 0 0 0 0 0 0
95-99 years 23 5 18 7 2 5 1 1 0 0 0 0
100 + years 3 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Not Stated 15 10 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Table 2: Building Materials
Total Vava'u Motu District Nuapapu
Walls 18,033 2,813 212 24
Poured concrete 182 116 2 0
Concrete block 5,503 883 30 2
Metal 648 98 9 1
Wood 11,004 1,705 167 A
Thatch 59 7 4 0
Other 37 4 0 0
Roof 18,033 2,813 212 24
Concrete 289 40 0
Metal 17,137 2,679 207 24
Wood 452 7 2 0
Thatch 135 18 3 0
Others 20 5 0 0
Floor 18,033 2,813 212 24
Concrete 14,181 1,994 115 11
Wood 3,533 1 91 12
Others 319 47 6 1




Table 3: Source of Water, Toilet Facility

Total Vava'u Motu District | Nuapapu
Drinking Water 18,033 2,813 212 24
Own cement 12,142 2,052 188 21
Neighbour 4,546 171 23 3
Bottled water 651 11 1 0
Boiled water 102 6 0 0
Piped water supply 567 20 0 0
Others 25 3 0
Other Source of Water 18,033 2,813 212 24
Piped water supply 16,014 2,386 0
Cement or other tank 1,742 399 203 24
Own well 151 4 0 0
Others 126 24 2 0
Solar 1,221 147 12 0
Toilet 18,010 2,810 212 24
Toilet Facility 18,033 2,813 212 24
Flush toilet 13,642 1,766 36 1
Manual flush 1,870 95 19 0
Pit 2,473 944 156 23
Others 48 8 1 0
Table 4: Household Asset
Motor Vehicle | Total | Vava'v Motu District | Nuapapu
Total 18,033 2,813 212 24
Motor vehicle 9,759 1,248 15 3
Motor hike 695 102 0 0
Refrigerator 12,016 1,467 17 3
Washing machine 11,879 1,590 36 5
TV screen 13,965 1,944 62 12
Video player 12,094 1,834 53 7
Computer 4,508 446 23 2
Radio 14,465 2177 170 18
Telephone landline 8,141 895 41 5
Telephone mobhile 16,907 2,637 192 24
Boat 848 253 65 9
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel

Total Vava'v Motu District | Nuapapu
Lighting 18,033 2,813 212 24
Electicity main supply 15,963 2,366 2 0
Electricity generator 172 2 9 0
Kerosene / Benzene 1,012 169 25 5
Solar 487 112 91 19
Others 399 144 85 0
Cooking 18,033 2,813 212 24
Electricity main supply 640 91 0 0
Gas 9,065 1,021 31 1
Kerosene 128 15 1 0
Firewood collected 8,082 1,675 179 22
Firewood hought 90 8 1 1
Others 28 3 0 0




Table 6: Religious

Religious TONGA Vava'u Motu District | Nuapapu

Total 103,043 14,884 984 135
Free Wesleyan Church (FW() 36,592 5,301 416 62
Roman Catholic (RC) 15,441 1,775 22 7
Latter Day Saint (LDS) 18,554 2,762 128 24
Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 2443 186 11
Church of Tonga (COT) 6,935 847 102 8
Tokaikolo / Maamafo'ou 2,533 354 28 0
Anglican Church (AC) 728 35 0 0
Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 239 1 0
Assembly of God (AOD) 2,602 276 26 22
Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 277 43 0
Gospel Church 236 16 0 0
Bahai Faith 171 145 0 0
Hindus 100 2 0 0
Islam 24 0 0 0
Buddhist 183 2 0 0
The Salvation Army 247 ] 0 0
Jehovah's Witnesses 462 55 0 0
Other Pentecostal Denomination (all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 198 19 0
No religious offiliation 288 62 5 0
Refuse to answer 34 3 1 1
Others 877 81 7 0
Not Stated 241 10 0 0
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet

TONGA | Vava'u Motu District | Nuapapu

Waste Disposal 18,033 2,813 212 24
Burn 10,484 24N 207 24
Bury 630 50 3 0
Lagoon etc 297 42 0 0
Collection service 6,172 266 1 0
Decomposed 427 30 1 0
Others 23 4 0 0
Main Source of Income 18,033 2,813 212 24
Wages and Salaries 7,866 895 41 6
Ow business 1,132 166 5 0
Sale own products 4,623 1,027 91 8
Land lease 32 8 0 0
House rent 102 14 0 0
Remittances 2,705 367 41 6
Pension allowance 200 30 5 1
No strong income 1,270 286 27 3
Other sources 103 20 2 0
Remittances 18,033 2,813 212 24
Yes - within Tonga 882 209 18 0
Yes - outside Tonga 9,999 1,310 96 8
Yes - both within and outside Tong 4,112 806 51 15
No - never receive any remittances 3,039 487 46 0
Not Stated 1 ] 1 1
How often 14,994 2,326 166 24
Every 2 weeks 2,051 243 12 2
Every month 3,027 526 39 6
Every 2 - 3 months 3,005 608 39 9




Twice a year 1,051 229 12 4
Once a year 332 62 11 1
Occasionally 4,927 657 52 1
Not Stated 1 1 1 1
Internet at home 1,683 147 6 0
Internet on mobile phone internet 1,366 126 0
Table 8: Education

Total Motu District | Nuapapu
Attending School
Total 33,344 4,961 308 33
Yes, full time 32,772 4,916 307 33
Yes, part time 572 45 1 0
Highest Level Completed
Total 89,548 12,978 865 13
Never been to school 1,392 219 10 1
Pre-school 584 98 4 0
Primary school 21,922 3,495 249 35
Secondary school 55,152 8,203 550 7
Technical/Vocational 7,023 678 37 4
University 3,400 275 14 1
Others 75 10 1 0
Smoking
Total 89,548 12,978 865 113
Smoking daily 17,281 2,358 210 29
Not Smoking daily 12,267 10,620 655 84
Employment Status
Total 33,422 5,485 424 51
Employee - Govt 4,564 478 19 3
Employedd - Quasi Govt 1,320 108 2 0
Employee Private Employer 8,714 951 54 4
Employer 343 48 4 0
Self Employed 8,740 1,572 118 9
Unpaid Family worker 9,741 2,328 7 35
Occupation
Total 33,422 5,485 424 51
Armed forces occupations 445 15 0 0
Managers 1,079 167 13 1
Professionals 3,881 503 32 5
Technicians and associate professionals 1,588 140 5 0
(lerical support workers 1,765 137 3 0
Service and sales workers 3,380 376 6 0
Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 2,022 182 2
Craft and related trades workers 9,662 1,900 167 22
Plant and machine operators and assemblers 908 74 1 0
Elementary occupations 1,244 151 15 1




SHEET 1A: NUAPAPU WOMEN’S PROBLEM REVISION AND IDENTIFICATION

Previous list of Problems 2012
(Lisi Palopalema)

New List of Problems 2014
(Lisi Palopalema)

1.

Si’i tanaki‘anga vai
(Lack of water storage facilities)

9 2. Motu’a mo maumav ‘a fonua
) (Damaged and old boundary fence)
3 3. Tokakovi e hala (vafu/loto kolo)
) (Damaged road, wharf and community)
4 4. Si'i e peito fakalakalaka
) (Lack of Furopean-style kifchens)
5 5. Maumavu ngaahi ‘a ‘api kolo
) (Damange property fence)
6 6. Maumav fale tali fononga ki tahi
) (Damaged wharf terminal)
7 7. ‘lkai ha naunav toutai
) (No fishing tools)
8 8. Lahi ta’ema’u ngaue to’utupu
) (Increase youth unemployment)
9. ‘lkai ha kiliniki fakakolo
9. (No Community Pharmacy)
10 10. ‘lkai faleako mo e naunau ako tokamu’a

(No classroom and school materials for kindergarten)




SHEET 2A: NUAPAPU WOMEN’S RISK ANALYSIS

LIST OF PROBLEMS ICAUSES ';F';:fyﬂm/ig Pt RISK ANALYSIS SOLUTION ouTPUTS OUTCOME PARTNERS

(Lisi ‘o e Palopalema) Fakatupunga) ) L C R (Ngaahi solova'anga) (Ngaahi me a ‘e hoko) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)

1. Si’i tanaki ‘anga vai  |= Si’i ivi fakapa’angaflock of  |* Honge vai(Water shortage) = Kole tokoni tangike vai/Seek = Ma’u tokoni tangike vai/Water tanks = Mo’ui lelei e kakai/Healthier =Kakai
(Lack of water storage income) = Lahi to’'umahakifincrease assistance for water tanks) Secured assistance) community) kolo(Community)
facilities) = Lahi lo’ala’a/Prolonged spreading of disease) = Tata e ngaahi = ‘| ai ngaahi sima vai ‘osi tata/(/ean |* Lelei ange ngove(/mproved plantation | =MORDI/MORD/)

drought periods) = Mate ngouve(Vegetable ma’v’angavai/(leaning of water water storage) productivity) =Falealea/Parliament)
® Maumau ngaahi sima he plantations wither) storage) = Ma’v pa’anga/Secured funds) = Mo’vi fangamonumanu #ealthier =World Bank/World
mofuike/Damage of water = Mate fanga = Feinga pa’anga faise funds) = ‘I ai tangike vai ‘osifakatau/dlready | livestock) Bank)
storage from previous monumanu Death of livestock) = Fakatau tangike vaifPurchase water purchase water tanks) = Lahi ange vai/4mple water supply) =‘Ofisa kolo/7own
earthquakes) = Fieinva kakai (People are tanks) ® ‘| ai ngaahi sima maumav ‘osi = Feau ngaahi fiemau kakai/People Officer)
" Motv’a ngaahi sima vaifVery | sy 3 3 3 " Monomono mo fakalelei’i ngaahi monomono mo fakalelei’i{(oncrete needs are mef) =RotoMould/Rotomou/
old water storage) sima mavmauMend domaged concrete | fanks are mended) = Ma’a ange kakai/(leaner and healthier | d)
= Maumavu fakahali/Damaged tanks) = Ma’v fakatali fo’ou/Secured new drain | community) =Pule
drain pipes) = Kumi fakatali fo’ou/Purchase new pipes) = Faingamalie ange ngaahi ngave Fakavahe(District
drain pipes) faka’aho ‘a e kolo/7he need for water Officer)
in domestic activities are met ) =PTH(PTH)
= Lahi ange ngaahi vai ma’a ke inu
kakai((lean water are available for
drinking)

2.  Motu’a mo maumau  |= Si’i e ivi fakapa’anga/lack of | Si’i mo maumavu e ® Fakahu fanga puaka ki ha ‘affeep =l ai fanga puaka ‘osi fakahu ki he [* Malu ange fonva/Safer community) =‘Ofisa kolo/7own
‘a fonva/Damaged and income) ngoue/Damage and lack of pigs fenced in) ‘a puaka/Pigs are kept in their fence) = Ma’a ange kolo/Clean community) Officer)
old boundary fence) = Popo e afRusty boundary fence) | farming) = Fakafo’ou ‘a e ‘a fonuva Repair = Ma’u ‘a fonua fo’ou/Well repaired = Lahi mo lelei ="Kakai

= Vaivai e ngave ‘a e " Honge fakame’atokoni boundary fence) boundary fence) angengoue’anga//mproved and kolo/Community)
komitingoue(/nactive ngaahifamili/Not enough food = Kole tokoni kapa mo e vaea‘a/Seek = Ma’u tokoni la’i kapa mo e vaea increase plantation productivity) =Pule
agriculfure committee) avaliaable for family assistance for fron sheet and barbed ‘afSecured assistance of iron sheet and = Mahu fakame’atokoni ngaahi Fakavahe(District
= Hua ‘e he fanga puaka consumption) wirg) barbed wire) famili(More food available for Officer)
(Damaged by pigs) = ‘Alu hee fanga ‘ = Feinga pa’anga/Faise fundss) o Mu"u pu’ungu/femret{ funds) m//,f{/mpfm/// ' . 'Potung.uug ‘
= Fu’u motu’a pe ‘a e ‘a monumanvu(Roaming around = To ‘ak . = ‘| ai ‘a fonua kuo ‘osi = Lelei ange pa’anga hu mai ngaahi ‘Atakai(Ministry of
. o ‘akavu(Tree planting) - o ;
fonua(Very old boundary fence) | livestock) 3 3 2 | . . monomono Boundry fence already famili mo e koloffamily income Fnvironment)
= Lahi kaiha’a//ncreased petty Manomono e ‘a fonua/Hending of mended) improved) ="PTH/PTH)
thefy) boundy fonce) = Ma’v ‘a fonua lelei mo malu/Betrer = Si’isi’i ange kaiha’a ngove(Decrease
. . = Fakafo’ou e pou ‘o e ‘affep/ace . '9 9
= Fiekaia kakai(Pegple are a P 4 and safe boundry fence) in plantation theff)
hungry) boundary fence posts) . = Ma’u e pou fo’ouf4cquire new
e , p 7
= Palaku ange kolo Jirty Fel'ngu pa’anga e kolo/Community to boundary posts)
. Raise fundss) .
community) . = Ma’v ‘a fonua fo’ou/Newly build
" Fakahu fanga puaka ki ha ‘a boundary fence)
malu(Keep pigs fenced in)
= Langa fo’ou e ‘a fonua /Build new
boundary fence)

3. Tokakovi e hala = Hua ‘e he fanga = Maumau vave ngaahi = Kole tokoni me’angaue/Seck = Ma’v me’angave Secured working = Tokalelei ange hala//mproved road =‘Ofisa kolo/7own
(vafu/loto puaka(livestock damage) palou(Zots of damaged assistance for tools) tools) conditions) Officer)
kolo)(Damaged = Tafe kelekele he lahi wheelbarrow) = Feinga pa’anga kolo/Community to = Ma’u pa’anga Secure funds) = Fuingofua mo fiemalie ange =MORDI/#ORD/)
road(wharf and ‘vha/Soi/ erosion cavse by the ™ Humu mo hekea kakai Raise fundss) = Ma’u tokoni ke tanu e hala/Secure fefononga’akifBetter and easier to =Pyle
community) rain) taimi ‘vhaPeople accdidently 3 3 3 = Kole tokoni ke tanu e hala/Seek road | road construction assistance) fravel) Fakavahe(District

= Si’i ivi fakapa’anga//ack of stumble and sljp when raining) construction assistance) = ‘| ai fanga puaka kuo fakahu ki he |* Tolonga ange va’e palau/7ractor tires Officer)
income) " Faingata’a ange fefononga = Fakahu fanga puaka ki ha ‘a (Keep | ‘afPigs are kept in their fence) last longer) =Kakai

= Teeki ke fai ha tanu ‘o e
hala(Vo road reconstruction)

= Luoluo e hala/Road covered

‘akiDifficult to travel)
= Maumavu va’e palau/Affect

tractor’s tire)

pigs fenced in)
= Kole tokoni tanu hala/Seek road

construction assistance)

= Ma’v hala lelei/Good road
construction)

® Fakalakalaka ange kolo(Community
is more developed)

= Tolonga ange va’e palau/7ractor tires

kolo/Community)
=Pule’anga/Governme
nt of Tonga of Tonga)
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with holes

= Uesia faka’ofo’ofa
kolo/Affect the cleanliness of
the community)

= Fakatu’vtamaki he taimi
‘vha(Very dangerous when
raining)

® Ma’v tokoni tanu hala/Secure road
construction assistance)

last longer)
= Fakalakalaka ange kolo (ommunity
is more developed)

= MOIMinistry of
Infrastructure)

4.  Si'i e peito = Si’i e feinga pa’anga//ack of |® ‘Uheina kakai fei " Kole tokoni/Seek assistance) = Ma’v tokoni/Secure assistance) = Ma’a ange feime’atokoni((/ean food | =MORDI/MORD)
fakalakalaka (Lack of | fund raising) me’atokoni tu’a(Peaple are = Feinga pa’anga/Raise fundss) = Ma’u e pa’anga/Secure funds) preparation) =World Bank(World
Furopean-style kitchens) |m Popo ‘e ‘akau wet from the rain when = Langa ha peito fakalakalaka/Build  [= 1 ai peito fakalakalaka ‘osi = Mo’vi lelei ange kakai/Healthier Bank)

tokotu’u(Rotten stud) preparing food) Furopean-style kitchen) langaSecured Furopean-style kitchen) community) =Pule
= Popo e kapa(Rusty iron shee) |* ‘Uli pea ‘ikai ma’a hono = Ma’u peito lelei/Proper kitchens are | Faingofua ange e Fakavahe(District
= ‘Ikai fai ha ngave ki aif¥o ngaahi me’akai(Unhygienic constructed) feime’atokoni Fasier food preparation Officer)
work has been done yet) food preparation) ® Malu mo hao kakai mei he ‘vha mo
= Mahamahaki e kakai///ness e la’a (Peaple will be safe from the rain
among the community) and sunny)
= Palopalema ki he kau
vaivaiDifficult for elderly)
= ‘Uli ‘atakai/Dirty environment)

5. Maumav ngaahi ‘a = Si’i ivi fakapa’angaflack of  |= ‘Uli e ‘atakai/Dirty = Feinga pa’anga kolo/Community to = Ma’v pa’anga(Secured funds) = Ma’a ange kolo/(/ean community) =‘Ofisa kolo/7own
‘api kolo (Damange income) environment) Raise fundss) = Ma’u tokoni/Seek assistance) = Mo’ui e ngoue vesitapolo mo e Officer)
property fence) = Popo e pou(Rotten posts) = Mahamahaki kakai///ness = Kole tokoni/Seek assistance) = ‘] ai naunau ‘a ‘osi kumi/Secured matala’i ‘akav(Healthy vegetable and | =Pule

= Popo e kapa/Rusted iron amony the community) = Fakatau naunau ngaahi ‘afPurchase | property fence materials) flower garden) Fakavahe(District
sheet) = Matamata kovi ngaahi property fence materials) = Ma'u ‘a vesitapolo/Vegetable = Matamata lelei kolo/Community Officer)
= Hua ‘e he fanga ‘apifHousehold messy) = Ngaahi ha ‘a vesitapolo/Construct available) beavutified) =MORDI/#ORD)
puaka/Damage by pigs) = Maumavu e ngouve vegetable garden fence) ® Hao mo malu mei he fanga =Kakai kolo/Peaple of
vesitapolo mo e matala’i puaka/Safe from pigs roaming) the Community)
‘akav/Damange of vegetable
and flower garden)

6.  Maumav fale tali = Si’i ivi fakapa’anga/lack of = ‘Uheina kakai ‘i tahi taimi = Kole tokoni/Seek assistance) = Ma’v tokoni/Secured assistance) = Faka’ofo’ofa ange kolo( Community is | =Kakai/Community)
fononga ki tahi income) ‘vha(Peaple are wet from the = Feinga pa’anga/Raise fundss) = Ma’v pa’anga/Secured funds) beautified) =‘Ofisa kolo/7own
(Damaged wharf ferminal) |m Popo mo tutulu(leaking and | rain/leaking from the roof) = Kumi naunav langa/Purchase = Ma’v naunav langa/Secured = Malu ange e kakai mei he ‘vha mo Officer)

rusting roofing) = Viviku e ngaahi uta construction supplies) construction supplies) e la’a (Peaple will be safe from the rain | =Pule
= Teeki ke fai ha Vo kakai(People belongings are = Langa ha fale tali fononga = Ma’u fale tali fononga fo’ou/New and sunny) FakavaheDistrict
assistance sought yer) wet from the rain/leaking roof) fo’ou(Build new wharf terminal) wharf terminal) ® Hao mo malu ki ai uta kakai/People Officer)
= Puke longai fanau/Children belongings are safely stored) =Pule’anga/Governme
getting sick) = Lava malo lelei ki ai kav folav/Good |  nt of Tonga of Tonga)
" ‘lkai ha feitu'v lelei ke resting site for those who fravel fo and | = MORDI/MORD/)
malolo ki ai e kau folau/Ao from the community)
site for resting to those who
travel to and from the
community)
7. ‘lkai ha naunau = Si’i ma’v’anga pa’anga = Si’isi’i pa’anga hu mai ‘a e = Kole tokoni naunau toutai/Seek ® Ma’v naunavu toutaifSecured fishing  |» Fukalakalaka ange kolo/Community | =MORDI/MORDI)

toutai Ao fishing tools)

kolo(Lack of community

ngaahi famili/lack of family

assistance for fishing tools)

tools)

is more developed)

=Pule’anga/Governme

financial resouvrces) income) = Feinga pa’anga kolo/Community to = Ma’v pa’anga/Secure funds) = Lelei ange mo lahi toutai/Fishing nt of Tonga of Tonga)
= Teeki ai fai ha kole = Masivesiva ange Raise fundss) = Ma’u tokoni mei improved) =Potungaue
tokoni(No assistance sought kakai(People are becoming = Kole tokoni ki he Pule’anga/Seek hePule’anga/Secured assistance from = Lelei ange tu’unga faka’ekonomika ToutaiMinistry of
yet) poor) Government of Tonga assistance) the Government of Tonga) kolo/Community standard of economic is Fishery)
® Fu’v mamafa naunau " Nounou fakame’atokoni = Ngave fakataha kakai/Community to |=‘1 ai kakai ngave improved) =‘Ofisa kolo/7own
toutai/High cost of fishing ngaahi famili/Not enough food work together) fakataha/Community are working = Mo’ui lelei mo makona ange Officer)
tools) available for consumption) = Feinga’i komiti Toutai ke to e together) ngaahi familyPeople are well fed and | =Komiti
" ‘lkai ke longomo’vi ngave  [= Uesia kau toutai/dffect longomo’ui ange/Motivate fishing = ‘| ai komiti Toutailongomo’ui/Very healthy) Toutai(fishing
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‘a e komiti toutai/Nor a very
active fishing Committee)

fishermen)
" Faingata’a ange
toutai/Difficult to do fishing)

committee to be more active)

= Kole tokoni ki he
PotungauveToutai/Seck assistance
from the Ministry of Fishery)

Active Fishing Committee)

= Ma’u tokoni mei he Potungaue
ToutaiSecure assistance from the
Ministry of Fishery)

= Lato e ngaahi fiema’u/4dequate
needs)

= Fiemalie ange kau toutai/fisherman
are satisfied)

Committee)
=Kolo/Community)

income)

= Hala naunau langa/¥o
construction supplies)

= ‘Ikai ha tokoni/¥o assistance
available)

avaava/(hildren getting sick
from holes of the
house/classroom)

= ‘lkai malu fanau ako he
fale ako/Children not safe in
the house/classroom)

= Kumi naunau ako/Purchase new
school materials)

= Ma’v naunau ako/Secured schoo/
materials)

environment for students)
= Lelei ange hono ako’i longai
fanau(/mprove teaching technigue)

8. Lahita’ema’v ngave = ‘Ikai lelei tu’unga = Lahi kaiha’a mo e = Teke fanau ke to e tokanga ange ki [* ‘I ai fanau to e tokanga ange ki he [* To e lelei mo fakalakalaka ange =Pule’anga/Governme
to’utupu (Increase fakaako Poor standard of fakakina//ncreased nvisance he ako(£ncourage students on their ako(Youth more involve in their ako to’utupu(/mproved youth standard |  nt of Tonga of Tonga)
youth unemployment) education) and petty thefy) education) education) of education) =MORDI/#MORDI)

® Lahi nofo kei iiki mei he ® Lahi ngaahi palopalema = Kole tokoni ki ha polokalama ako = ‘I ai polokalama ako taukei = Si’i e kaiha’a mo e fakakina ‘a e =To’utupu(Youth)
ako(/ncrease high school drop hoko he famili/More problems taukei ngaveSeek assistance for ngave(7rainings on technical assistance | to’utupu (Less petty theft and youth =‘Ofisa kolo/7own
outs) occurance in the family) training on technical skills) are available) nuisance) Officer)

= Lahi fakatamaiki/Youth ™ Lahi ma’v fanav kei iiki = To e teke ange komiti to’utupu ke [* ‘I ai komiti to’utupu = Faingofua ange kumi ngave = Kakai(People of the
invelve in gangs and groups) fanau fefine(/ncrease number longomo’ui ‘enau ngaahi longomo’vi(Very Active Youth to’utupu fasier to seek employment) Community)

= Si’i ivi fakapa’anga ngaahi of young single mothers) ngauve Motivate Youth Committeeto be Committeg) ® Lahi faingamalie ke ala ma’v ha
famili(lack of family source of ~ |® Lahi e mali kei iiki more active) ngaue ‘a e to’utupu More job
income) fanau(Getting marry in and opportunities available for youth)

= Lahi pe fakapikopiko very young age) = Ma’u ai pa’anga hu mai
eto’utupu(Unmotivated youth) to’utupu(/ncome sources for youth)

= Si’isi’i pe ngaahi
ngauve’anga/ack place of
work for youth)

9. ‘Ikai ha kiliniki = Si’i ivi fakapa’anga (Lack of  |" Lahi mahamahaki (/ncreased = Kole tokoni (Seek assistance) = Ma’u tokoni (Received assistance) = Ofi mo faingamalie ange ki he kakai =Ofisa kolo (Town
fakakolo (¥o funds) fllness) = Feinga pa’anga (Raise funds) = Ma’v pa’anga (Received fund) (Pharmacy close to people of officer)

Community Pharmacy)  |m “Ikai fai ha kole tokoni (Vo = Lahi ngaahi fakamole ‘alu = Kumi naunav langa (Buy building = Ma’v naunav langa (Received building | community) =Kakai (Community)
assistance sought) ki Neiafu (Costly traveling to supplies) supplies) = Vave ange ngave ki he kau mahaki =Potungave mo’vi
= ‘Ikai ngave mai e pule’anga | Neiofy) = Langa ha kiliniki (Build community = Ma’v kiliniki fakakolo (Received fakavavevave (Emergency cases get (Ministry of Health)
(Wo assistance from ® Lahi mate teeki ke a’u ki pharmacy) community pharmacy) faster assistance) = MORDI
government) Neiafu (Sickly people unable to = Mo'vi lelei ange kakai (Healthy (Mainstreaming of
make it to hospital in Neiafy) community) rural development
® Lahi faingata’a’ia kakai = Si'i ange ngaahi fakamole (Less innovation)
(Peaple in distress) expense) =Pyle’anga
(Government)

10. ‘lkai faleako mo e = ‘Ikai ha naunau(Vo schoo/ = ‘Ikai lava ako’i lelei longai = Kole tokoni/Seek assistance) = Ma’u e tokoni/Secured assistance) = Malu ange fanau ako/Safer for =Pule’anga/Governme
naunav ako tokamv’a | marerials) fanau/Wo proper technique to = Feinga pa’anga/faise fundss) = Ma’v pa’angaSecured funds) students) nt of Tonga of Tonga)
(No classroom and school = Mamafa naunau(High costof | fteach students) = Langa faleako/Construct new = ‘| ai faleako lelei/Secured standard = Fakalakalaka ange ilo longai =Siaina/Government of
materials for school materials) = Mahamahaki longai fanau classrooms) classroom) fanav(improve students’ knowledge) Tonga of Ching)
kindergarten) = Si’i ivi fakapa’anga(lack of he ako he fale ® Mafana ange longai fanau/Better

=‘Ofisa kolo (Town
Officer)

=Kakai (Peaple of the
Community)
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SHEET 3A: NUAPAPU WOMEN’S GROUP MATRIX RANKING PRIORITY LIST

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 Score | Rank

1. Si’i tanaki ‘anga vai
(Lack of water storage facilities)

2. Motu’a mo maumav ‘a Fonua

(Damaged and old boundary fence) 2 2 2 2 2 2 2 2 8 2
* anagedross, wiartond ommniy) 5|3 ; ; ; ; ; |
* ;ll l’li[/'() iift;/::ptzll:z(;lls I;j'lft/leﬂs} 1 4 4 4 9 10 4 6
5. Kovi ngaahi ‘a ‘api kolo 6 5 : 0 0 ) ;

(Damange property fence)

6. Maumau fale tali fononga ki
tahi 6 6 9 10 3 7
(Damaged wharf terminal)

7. ’lkai ha naunav toutai
(No fishing tools)

8. Lahi ta’ema’u ngaue to’utupu
(Increase youth unemployment)

9. ’lkai ha kiliniki fakakolo
(Community Pharmacy)

10. ’lkai faleako mo e naunau ako
tokamu’a
(No classroom and school materials for
kindergarten)
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SHEET 4A: NUAPAPU WOMEN’S GROUP PRIORITY LIST

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

Si’i tanaki ‘anga vai
(Lack of water storage facilities)

Motu’a mo maumau ‘a Fonua
(Damaged and old bouvndary fence)

Tokakovi e hala (vafu/loto kolo)
(Damaged road, wharf and community)

"lkai fuleako mo e naunau ako tokamu’a
(No classroom and school materials for kindergarten)

‘lkai ha kiliniki fakakolo
(Community Pharmacy)

‘lkai ha peito fakalalaka
(Lack of Furapean-style kitchens)

Maumavu fale tali fononga ki tahi
(Damaged wharf terminal)

Maumau ngaahi ‘a ‘api kolo
(Damange property fence)

‘Ikai ha naunav toutai
(No fishing tools)

10.

Lahi ta’ema’v ngauve to’utupu
(Increase youth unemployment)
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SHEET 5A: NUAPAPU WOMEN’S GROUP DEVELOPMENT PLAN

LIST OF PROBLEMS CAUSES RISK (Faingamalie ke hoko ha Fakaty stamak) RISK ANALYSIS SOLUTION OUTPUTS OUTCOME PARTNERS
(Lisi ‘0 e Palopalema) (Fakatypunga) L C R (Ngaahi solova'anga) (Ngaahi me'a ‘e hoka) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)
1. Si'i tanaki ‘anga vai (lackof  |= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of income) = Honge vai/Water shortage) = Kole tokoni tangike vai/Seek = Ma’u tokoni tangike vai/Warer = Mo’vi lelei e kakai/Healthier = kolo(Community)
water storage facilities) = Lahi lo’ala’a/Pro/onged drought periods)  |= Lahi to’umahakifincrease spreading of assistance for water fanks) tanks Secured assistance) community) = MORDI(#0RD/)
= Maumavu ngaahi sima he disease) = Tata e ngaahi " ‘1 ai ngaahi sima vai ‘osi " Lelei ange ngoue//mproved = Falealea/Parliament)
mofuike Damage of water storage from  |» Mate ngove(Vegetable plantations wither) ma’v’angavai/(Jeaning of water tata/(lean water storage) plantation productivity) = World Bank/World Bank)
previous earthquakes) = Mate fanga monumanu Death of livestock) storage) = Ma’v pa’anga/Secured funds) = Mo’vi fangamonumanu(fealthier | ‘Ofisa kolo/7own Officer)
" Motu’a ngaahi sima vai(Very old water |= Fieinva kakai (People are thirsty) = Feinga pa’anga Raise funds) " ‘I ai tangike vai livestock)
storage) 3 3 3 [* Fakatau tangike vaifPurchase ‘osifakatav/4/ready purchase water |» Lahi ange vai(4dmple water supply)
= Maumav fakahali/Damaged drain pipes) water tanks) tanks) = Feau ngaahi fiemauv kakai/Pegple
needs are met)
= Ma’a ange kakai/Cleaner and
healthier community)

2. Kovi mo maumavu ‘a = Si’i e ivi fakapa’anga Lack of income) = Si'i mo maumav e ngove Damage and lack = Kole tokoni kapa mo e = Ma’u tokoni la’i kapa mo e vaea [* Lahi mo lelei = Kakai kolo/Community)
Fonva/Damaged and old boundary |= Popo e afRusty boundary fence) of farming) vaea‘a/Seek assistance for iron ‘a(Secured assistance of iron sheet angengoue’anga//mproved and = ‘Ofisa kolo/7own officer)
fence) = Vaivai e ngave ‘a e = Honge fakame’atokoni ngaahifamili Vot sheet and barbed wire) and barbed wire) increase plantation productivity) = MORDi(#Mainstreaming of

komii:ingoue//[zﬂ[//ye agriculture enough /’o{u/ avaliaable for family = Feinga pu’anga(Raise fundss) o Mu’l‘l pa’anga/Secured .fz/nd;/ = Lava fu.kumukeﬁ atu ngoue ke /'y/a/ del;/e/ppme//f
committee) consumption)  To ‘ak ) = ‘I ai ‘a fonua kuo ‘osi ma’v ai ha pa’anga/4b/e o sell innovation)
. . o ‘akav(7ree planting) .
= ‘Alu hee fanga monumanu/Roaming - m o f . monomono Boundry fence already crops fo get money) = Falealea/Parliament)
; onomono e ‘a fonva/Mending of . , .
around livestock) 3 3 2 boundy fence) mended) = Lelei ange pa’anga hu mai = Fakafofonga
= Lahi kaiha’aflncreased petty theft) 4 " Ma’u ‘a fonua lelei mo ngaahi famili mo e kolo/Family Pule’angaParliament
malu(Better and safe boundry fence) | income improved) representative)
= Tokolahi mo malu ange fanga
monumanvu(/ncreased livestock)

3. Tokakovi hala = Hua ‘e he fanga puakaLivestock " Maumau vave ngaahi palou//ots of = Kole tokoni ngaahi hala/Seek = Ma’u tokoni ngaahi hala/feceive = Fiemalie ange kakai = Siaina/China)
(vafu/lotokolo)/Damaged damage) damaged wheelbarrow) assistance for road construction) assistance for road construction) = Tolonga ange palau/7ractor tires  [» MORDI(Mainstreaming of
road (wharf and community) = Tafe kelekele he lahi ‘vha/So// erosion  (* Humu mo hekea kakai taimi ‘vha/Pegple = Feinga pa’anga kolo/(ommunity ~ |* Ma’v pa’angaSecure funds) Jast longer) rural development

cause by the rain) accdidently stumble and slip when raining) raise funds) = ‘I ai ‘vlv’akav ‘osi ta/Secured = Lelei ange innovation)
= Si’i ivi fakapa’anga/Lack of income) = Faingata’a ange fefononga ‘aki/Difficult = Ta ‘akav he hala/(ut down trees at | trees on road side cut down) fefononga’aki//mproved road = Siapani/Japan)
= Teeki ke fai ha tanu ‘o e hala/¥o road | 1o travel) 3 3 3 road side) = ‘I ai hala ‘osi tanu pea construction) = World BankWorld bank)

reconstruction) = Tanu maka’i mo simai pea valita(Secured road gravel and tar = ‘1kai to e fai ha humu mo

valita/Gravel and tar fill road) filled) hahekea he hala//ess pegple
= Ma’u hala lelei/Good road slipping /falling on road)
construction) = Faingofua ange ki he kau
vaivai(Better and easier o travel)

4. ’lkai faleako mo e naunau = ‘Ikai ha naunav/Vo school materials) = ‘Ikai lava ako’i lelei longai fanau/¥o = Kole tokoni(Seek assistance) = Ma’u e tokoniSecured assistance) | Malu ange fanau ako/Safer for = Pule’anga/Government of
ako tokamv’a (Wo classroom and  |» Mamafa naunavHigh cost of school proper tecknique to teach students) = Feinga pa’anga(faise fundss) = Ma’v pa’anga Secured funds) students) Tonga of Tonga)
school materials for kindergarfen) | materials) = Mahamahaki longai fanau he ako he = Langa faleako/Construct new = ‘1 ai faleako lelei/Secured standord = Fukalakalaka ange ilo longai = Siaina Government of Tonga

= Si'i ivi fakapa’angaflack of income) fale avaava /Children getting sick from holes 3 3 3 classrooms) classroom) fanav(/mprove students’ knowledge) | of China)
of the house/classroom) = Kumi naunau ako/Purchase new  |» Ma’u naunau ako(Secured schoo/ [ Mafana ange longai fanau/Better |=‘Ofisa kolo (Town Officer)
Ikai malu fanau ako he fale ako/Children school materials) materials) environment for students) Kakai (Peaple of the
not safe in the /WUSB/(/ESX/HW”} = Lelei ange hono ako’i |ongui [omﬂmnily)
fanau(/mprove teaching technique)

5. ‘lkai ha kiliniki fakakoloi/¥o | Si*i ivi fakapa’anga(Lack of funds) = Lahi mahamahaki (/ncrease in illness = Kole tokoni/Seek assistance) = Ma’u tokoni/Received assistance) ~ * Ofi mo faingamalie ange ki he = ‘Ofisa kolo/7own officer)

Community Pharmacy) = ‘Ikai fai ha kole tokoni/Vot yet sought | among the community) = Feinga pa’anga Raise funds) = Ma’v pa’anga Received funds) kakai(Pharmacy close fopeople of  m Kakai(Community)
assistance) = Lahi ngaahi fakamole ‘alu ki Neiafu/700 = Kumi naunav langaBuy building ~ |* Ma’v naunav langa/Secured community) = Potungave mo’vifMinistry
= ‘Ikai ngaue mai e pule’anga /o much expense traveling to Neiafy) 3 3 3 supplies) construction supplies) = Vave ange ngave ki he kau of Health)
assistance from government) = Lahi mate teeki ke a’v ki Neiafu//ncrease = Langa ha kiliniki (Build community |» Ma’u kiliniki fakakolo/Received mahakifakavavevavefmergency |« MORDI Mainstreaming of
in death reaching Neiafy hospital) pharmacy) community pharmacy) cases get fasfer assistance) rural development
= Lahi faingata’a’ia kakai (Pegple are in = Mo’ui lelei ange kakai/Healthy innovation)
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distress)

community)
= Si’i ange ngaahi fakamole//ess
expense)

= Pule’anga/Government)

commercial farming)

= ‘lkai ha ‘ilo ha feitu’u ke fai ki ai ha
kumi ngave(Lack knowledge of where to
find jobs

ngave(Work in groupd to find
employment)

fakatahaSecured groups for job
search)
= Ma’v ngave Secured employment)

adequately mer)

= Lelei ange tu’unga
faka’ekonomika famili mo e
kolo(/mproved economic statusfor

community)

6. ‘lkai ha peito fakalalaka/lack |= Si’i e feinga pa’anga/Lack of fund = ‘Uheina kakai fei me’atokoni tu’a/Pegple = Kole tokoni/Seek assistance) " Ma’u tokoni(Secure assistance) " Ma’a ange feime’atokoni((/ean  [* MORDI/MORD/)
of Furopean-style kitchens) raising) are wet from the rain when preparing food) = Feinga pa’anga/Raise = Ma’v e pa’anga/Secure funds) food preparation) = World Bank/World Bank)
= Popo ‘e ‘akau tokotv’u/Rotten stud) = ‘Uli pea ‘ikai ma’a hono ngaahi fundssLanga ha peito = ‘I ai peito fakalakalaka ‘osi " Mo’vi lelei ange kakaif#ealthier ~ w Pule Fakavahe(District
= Popo e kapa/Rusty iron shee) me’akai(Unhygienic food preparation) fakalakalaka Build Furopean-style langa Secured Furopean-style community) Officer)
= ‘Ikai fai ha ngave ki ai/¥o work has = Mahamahaki e kakai(//ness among the 9 kitchen) kitchen) = Faingofua ange e
been done yet) community) = Ma’u peito lelei/Proper kitchens feime’atokoni/‘asier food
= Palopalema ki he kau vaivai/Difficult for are constructed) preparation
elderly) = Malu mo hao kakai mei he ‘vha
‘Uli ‘atakai/Dirty environment) mo e la’a (Peaple will be safe from
the rain and sunny)
7. Maumau fale tali fononga ki (= Si’i ivi fakapa’angaZack of income) = ‘Uheina kakai ‘i tahi taimi ‘vha/People = Kole tokoni(Seek assistance) = Ma’v tokoni/Secured assistance) = Faka’ofo’ofa ange = Kakai/Community)
tahi(Damaged wharf terminal) = Popo mo tutulu(leaking and rusting are wet from the rain/leaking from the roof) = Feinga pa’anga Raise fundss) = Ma’v pa’anga Secured funds) kolo( Community is beautified) = ‘Ofisa kolo/7own Officer)
roofing) = Viviku e ngaahi uta kakai/Pegple = Kumi naunav langa/Purchase = Ma’v naunav langa/Secured " Malu ange e kakai mei he ‘vha  [w Pule Fakavahe(District
= Teeki ke fai ha (Vo assistance sought belongings are wet from the rain/leaking roof) construction supplies) construction supplies) mo e la’a (Peaple will be safe from Officer)
yet) = Puke longai fanau/Children getting sick) = Langa ha fale tali fononga = Ma’u fale tali fononga fo’ou/Wew | 7he rain and sunny) = Pule’anga/Government of
= ‘lkai ha feitu’u lelei ke malolo ki ai e 9 fo’ou(Build new wharf terminal) wharf terminal) " Hao mo malu ki ai uta Tonga of Tonga)
kau folau(¥o site for resting to those who kakai(People belongings are safely | MORDI/MORD))
travel to and from the community) stored)
= Lava malo lelei ki ai kau
folau(Good resting site for those
who travel to and from the
[ )
8. Maumavu ngaahi ‘a = Si’i ivi fakapa’anga L ack of income) = ‘Uli e ‘atakai/Dirty environment) = Feinga pa’anga kolo/Community fo |» Ma’v pa’anga/Secured funds) = Ma’a ange kolo/Clean community)  |=‘Ofisa kolo(Town Officer)
‘apikolo/Jamange property fence) |w Popo e pouRotten posts) = Mahamahaki kakai(//iness among the Raise fundss) = Ma’v tokoni/Seek assistance) = Mo’vi e ngoue vesitapolo mo e (= Pule Fakavahe/District
= Popo e kapa(Rusted iron sheet) community) = Kole tokoniSeek assistance) " ‘| ai naunau ‘a ‘osi kumifSecured | matala’i ‘akav/Healthy vegetable Officer)
= Hua ‘e he fanga puaka/Damage by = Matamata kovi ngaahi ‘api(Hovsehold T Fakatav naunau ngaahi property fence materials) and flower garden) = MORDI/#ORD/)
pigs) messy) ‘afPurchase property fence materials) = Ma’u ‘a vesitapolo/Vegetable " Matamata lelei kolo/Community = Kakai kolo/Peaple of the
= M e ngoue v lomo e = Ngaahi ha ‘a vesitapolo/Construct | available) beautified) Community)
matala’i ‘akav/Damange of vegetable and vegetable garden fence) ® Hao mo malu mei he fanga
flower garden) puaka/Safe from pigs roaming)
9. ‘lkai ha naunau toutai¥o = Si’i ma’v’anga pa’anga kolo/lack of (= ‘lkai lava ha ‘alu ki tahi ‘o toutai/Unable = Kole tokoni naunav toutai(Sees  [* Ma’u naunav toutai/Secured = Tokolahi ange kau = Kakai/Community)
fishing tools) community financial resources) to fish at sea) assistance for fishing tools) fishing tools) toutai(/ncreased fishermen) = ‘Ofisa kolo/7own officer)
= Teeki ai fai ha kole tokoni/¥o = Si’i e ika ma’u ke kai family//ess cafch) = Feinga pa’anga kolo/Community to |» Ma'v pa’anga Secure funds) = Mo’vi lelei ange kakai/Healthy = Pule Fakavahe (District
assistance sought yer) = Lahi fakamole fakatau kiki mei he Raise fundss) community) officer)
= Fu’'v mamafa naunau toutaifHigh cost | falekoloa(7oo much expenditure buying food 9 = Lahi e ika ke ma’v ngaahi = MORDI Mainstreaming
of fishing tools) from store) family/Increased catch) ofrural development
= Mahamahaki kakai/Unhealthy community) = Lelei ange me’atokoni (/mproved innovation)
staple food gained) = Siaina /China)
= Lahi pa’anga hu mai family
(Improved financial status)

10. Lahi ta’ema’v ngave = Lahi nofo kei iiki mei he ako(/ncrease = Lahi kaiha’a mo e fakakina//ncreased = Kole tokoni(Seek assistance) = Ma’u tokoni(Received assistance) = Si'i e kaiha’a mo e fakakina ‘a e [ Matv’a/Community)
to’utupu(increase youth high school drop outs) nvisance and petty theff) = Teke fanau ke to e tokanga = ‘I ai fanau to e tokanga ange ki to’utupu (Less petty theft and youth | *Ofisa kolo/Town officer)
vnemployment) = Lahi pe fakapikopiko e = ‘lkai lava feau ‘a e ngaahi fiema'v ‘a e ange ki he ako/£ncourage students | he ako(Youth more involve in their nuisance) = Pule Fakavahe District

to’utupu(Unmotivated youth) family family needs not met) on their edvcation) education) = Lava feau ngaahi fiema'v officer)
= Si’i e ngoue fakakomesiale//ack of 3 [* Ngave fakakulupu ke kumi ha  |* ‘I ai kulupu ngave ngaahi family (Family needs
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SHEET 1B: NUAPAPU YOUTH’S PROBLEM REVISION AND IDENTIFICATION

Previous list of Problems 2012
(Lisi Palopalema)

New List of Problems 2014
(Lisi Palopalema)

1. Motv’a palau ‘ikai ngave ‘aki
(Tractor too old for use)

1. Si’i tanaki’anga vai
(lack of water storage supply)

2. Si’i tanaki ‘anga vai
(Lack of water storage supply)

2. Maumau ‘a Fonua
(Damaged and old boundary fence)

3. Motvu’a ‘a fonua
(Boundary fence too old)

3. Tokakovi hala loto kolo ki vafu
(Damaged road, wharf and community)

4. Tokakovi Hala ki vafu
(Damaged road to wharf)

4. ’lkai ha fale tali fononga ki tahi
(Damaged wharf terminal)

5. Si’i peito fakalakalaka
(Less Furopean kitchens)

5. Si’isi’i naunav toutai (vaka, kupenga)

(No fishing tools)

6. Kovi ‘a ‘api kolo
(Damaged boundary fence)

6. Lahi ta’ema’u ngave ‘ae to’utupu
(Increase youth unemployment)

7. ’lkai fale tali Fononga
(No wharf terminal)

7. ’lkai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy)

8. Si’isi’i naunau toutai (kupenga)
(Lack of fishing tools and equipment)

8. Si’i toileti palangi
(Lack of flush toiler)

9. ’lkai ha fale fakamaketi fakamea’a
(No market for handicraft)

9. Si’isi’i naunau sipoti
(Lack of sports equipment)

10. ’lkai fakapotopoto’i pa’anga
(Money not used wisely)

11. Lahi ta’ema’v ngave
(Increased unemployment)

12. Si’i me’angave
(Less tools and equjpment)
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SHEET 2B: NUAPAPU YOUTH’S RISK ANALYSIS

LIST OF PROBLEMS CAUSES RISK (Faingamalie ke hoko ha RISK ANALYSIS SOLUTION OUTPUTS OUTCOME PARTNERS
(Lisi ‘0 & Palopalema) (Fakatypunga) Fakaty stamaki) L C R (Ngaahi solova’'anga) (Ngaahi me a ‘e hoka) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)
1. Si’i tanaki ‘anga = Lahi e la’ala’a/Prolonged drovght |= Fakatupu mahamahaki//ncrease = Kole tokoni tangike vai/Seek = Ma’u tokoni tangike vai/Water |= Moui lelei ange kakai#ealthier = ‘Ofisa kolo/7own
vaiflack of water storage periods) spreading of disease) assistance for water tanks) tanks secured assistance) community) officer)
facilities) = Si’isi’i pe ngaahi tanaki ‘anga  [* Fieinua ngaahi family (fomilies = Feinga pa’anga kolo/Raise funds) = Ma’u pa’anga Secured funds) = Mo’ui fanga = Pule Fakavahe(District
vaiflack of water storage facilities) | thirsty) ® Kumi ha ngaahi fakatali = ‘I ai ngaahi fakatali monumanvu Healthier livestock) officer)
® Maumavu ngaahi = Mate fanga monumanu Death fo’ou(Purchase new drain pipes) fo’ouSecured new drain pipes) = Lelei mo lahi nage ngoue mo e  [* MORDI/Mainstreaming
fakataliamaged drain pipes) of livestock) = Monomono ‘a e ngaahi sima = ‘1 ai ngaahi sima maumau kvo | vesitpolo//mproved plantation of rural development
= Lahi ngaahi sima kuo = Mate ngaai ngoue 3 3 3 mavmau(Mend damaged concrete ‘osi monomono((oncrefe tanks productivity) innovation)
maumav/Jamaged water storage) | vesitapolo(Vegetable plantations tanks) are mended) = Faingumalie ange ngaahi ® Kakai kolo/Community)
= Si’i ivi fakapa’anga kolo ke wither) ngave ‘a e kolo/7he need for = Roto Mould Roto mould)
kumi ha tangike vailack of = Uesia mo faingata’a ange wafer in domestic activities are mef) \w PTH(Pacific timber
funds) ngaahi ngave ‘a e ® Lahi ange vai ‘okv ma’a ke inv | fardware)
= Fu’'v mamafa totongi tangike kolo/Community activities are he kakai/(leaner drinking water)
vaifHigh cost of water tanks) affected)
2.  Maumaue‘a = Lahi hono hua ‘e he fanga = Maumau ngaahi = Fakahu fanga puaka ki ha = ‘| ai fanga puaka ‘osi fakah ki [* Malv ange fonva/Community = ‘Ofisa kolo/7own
fonua(Town allotment puaka/Pigs rooting) ngoue’anga/Damaged ‘afPut pigs in fence) he ‘a pvaka/Secured pigs put in safe) officer)
fence damaged) = Popo e kappa mo e pou(Rotten | plantations) = Fakafo’ou ‘a e ‘a fonua/Renew fence) = Ma’a ange kolo/(/ean community) = Kakai kolo/Community)
iron sheet and posts) = Honge fakame’atokoni e ngaahi tfown allotment fence) " Ma’u ‘a fonua fo’ouReceived = Lahi mo lelei ange = Pule Fakavahe (District
= Fu’ u motu’a pe ‘a e ‘a family (Families lack staply = Kole tokoni la’i kappa/Seek town allotment fence) ngoue’anga//mproved crop officer)
fonva(Town allotment fence too food) assistance for iron sheet) = Ma’u tokoni la’i kappa (Received | production) = Potungaue
old) = Fiekaia e ngaahi family 3 3 3 |"Fakafo’ou e pou ‘o e ‘affenew assistance for iron shield) = Mahu fakame’atokoni ngaahi ‘Atakai(Ministry of land
(Community starving) fence posts) = Ma’u e pou lfo’ou(Received new family (Abundance of staple foods) | andsurvey)
= ‘Uli mo palaku ange kolo/Dirty = Feinga pa’anga e posts) = Lelei ange pa’anga hu mai = PTH Pacific timber
community) kolo/Community raise funds) = Ma’v pa’anga/Received funds) ngaahi famili mo e hardware)
kolo//mproved financial status)
= Si’isi’i ange kaiha’a ngouve//ess
stealing of crops)
3.Tokakovi hala = Tafea e kelekele he taimi ‘vha |[* Maumau e va’e ‘o e palau//ofs = Kole tokoni me’angaue Seck = Ma’v me’angaue(Secured working |» Tokalelei ange hala//mproved = Ofisa kolo/7own Officer)
(vafu/lotokolo)/Damaged lahi(Soil erosion cause by the rain) | of damaged wheelbarrow) assistance for fools) tools) road conditions) = MORDI/MORDI)
road,(wharf and community) = Lahi hono hua ‘e he fanga ® Faingata’a = Feinga pa’anga kolo/Community |» Ma’u pa’angaSecure funds) = Faingofua mo fiemalie ange = Pule Fakavahe/District
puakalivestock rooting) fefononga’aki/Difficult to travel) to Raise fundss) = Ma’u tokoni ke tanu e fefononga’akiBerter and easier Officer)
= Luoluo e hala/foad covered with = Uesia e faka’ofo’ofa ‘o e = Kole tokoni ke tanu e hala/Seet | hala/Secure road construction fo travel) = Kakai kolo/Community)
holes) kolo(Affet the cleanliness of the road construction assistance) assistance) = Tolonga ange va’e palav/7ractor |u Pule’anga/Government
= Te'eki ke fakahoko ha tanu community) 3 3 3 |"Fakahu fanga puaka ki ha ‘a  [* ‘I ai fanga puaka kuo fakahu tires last longer) of Tonga of Tonga)
hala/No road construction) = Fakatu’utamaki he taimi (Keep pigs fenced in) ki he ‘aPigs are kept in their = Fakalakalaka ange
‘vha(Very dangerous when raining) - fence) kolo(Community is more developed)
= ‘Auhia ai fonva/Damaging to the = Ma’v hala leleif/6ood road = Tolonga ange va’e palav/7ractor
community) construction) tires last longer)
- = Fakalakalaka ange kolo
Community is more developed)
4. ‘lkai ha fale tali fononga = Maumau e ki’i fale tali = Viviku kakai he taimi = Kole tokoni/Seek assistance) = Ma’u tokoni/Secured assistance) | Faka’ofo’ofa ange = MORDIMainstreaming
ki tahi(Damaged wharf fononga motvu’a/Wharf terminal | ‘vha(People wet in rain) = Feinga pa’anga/faise fundss) = Ma’v pa’anga/Secured funds) kolo( Community is beautified) of rural development
terminal) domaged) = Uesia ngaahi uta ‘a e = Langa ha fale tali fononga = Ma’v naunau langa/Secured = Malu ange e kakai mei he ‘vha | /nnovation)
= Si’i ivi fakapa’anga kolo ke kakai(Cargo and baggage 3 3 3 fo’ou(Build new wharf terminal) construction supplies) mo e la’a (People will be safe from |= ‘Ofisa kolo/Town
langa ha fale/Lack of funds to damaged) = Ma’u fale tali fononga the rain and sunny) officer)
build new wharf terminal) = Maumau ngaahi koloa fo'ou/New wharf terminal) = Hao mo malu ki ai uta = Kakai kolo/Community)
= Mamafa ngaahi naunau kakai(Peoples belongings affected) = I ai kolo ngave kakaifPeople belongings are safely = Pule’anga/Government)
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langa Building supplies too costly)

= Te’eki ai ke fakahoko ha kole
tokoni ki mu’a/No assistance
sought)

= ‘lkai malu kau folav taimi uha
mo e la’a/Passengers
affectedfrom rain and sun)

fakataha/Secured community
working together)

= Ma'v fale tali fononga
lelei(Received improved wharf
terminal)

stored)

= Lava malo lelei ki ai kav
folau(Good resting site for those
who travel to and from the
community)

™ PTH Pacific timber and
hardware)

5.8i’i naunav toutai (vaka,
kupenga)(No fishing tools)

= Si’i ma’v’anga pa’anga
kolo(Lack of community financial
resources)

= Teeki ai fai ha kole tokoni/¥o
assistance sought yer)

= Fu’v mamafa naunav
toutai/High cost of fishing tools)

= ‘lkai ke longomo’vi ngaue ‘a e
komiti toutai/Not a very active
fishing Committee)

= Si’isi’i pa’anga hu mai ‘a e
ngaahi famili/lack of family
income)

= Masivesiva ange kakai/People
are hecoming poor)

= Nounou fakame’atokoni
ngaahi famili/Vo7 enovgh food
avarlable for consumption)

= Uesia kau toutai/4ffect
fishermen)

® Faingata’a ange toutai/Difficult
1o do fishing)

" Kole tokoni naunav toutai/Seek
assistance for fishing tools)

= Feinga pa’anga kolo/Community
to Raise fundss)

= Kole tokoni ki he
Pule’anga Seek Government of
Tonga assistance)

= Ngave fakataha
kakai/Community to work
together)

= Feinga’i komiti Toutai ke to e
longomo’ui ange(Motivate
fishing committee to be more active)

= Kole tokoni ki he
PotungaueToutaiSeek assistance
from the Ministry of Fishery)

" Ma’v naunav toutai/Secured
fishing tools)

= Ma’v pa’anga Secure funds)

= Ma’u tokoni mei
hePule’anga/Secured assistance
from the Government of Tonga)

= ‘| ai kakai ngave
fakataha/Community are working
together)

= ‘I ai komiti
Toutailongomo’vi(Very Active
Fishing Committee)

= Ma’u tokoni mei he Potungaue
Toutai(Secure assistance from the
Ministry of Fishery)

= Fakalakalaka ange
kolo/Community is more
developed)

= Lelei ange mo lahi
toutai(fishing improved)

= Lelei ange tu’unga
faka’ekonomika kolo/Community
standard of economit is improved)

= Mo’ui lelei mo makona ange
ngaahi familyPeaple are well fed
and healthy)

= Lato e ngaahi fiema'v/4dequate
needs)

= Fiemalie ange kau
toutaifFisherman are satisfied)

= MORDI/#MORD)

= Pule’anga/Government
of Tonga of Tonga)

= Potungave
Toutai(Ministry of
Fishery)

= ‘Ofisa kolo/7own
Officer)

= Komiti Toutai(Fishing
Committee)

= Kolo/Community)

6.Lahi ta’ema’u ngave
to’utupu (Increase youth
unemployment)

= ‘lkai lelei tu’unga
fakaako Poor standard of
edvcation)

= Lahi nofo kei iiki mei he
ako(/ncrease high school drop outs)

= Lahi fakatamaiki/Youth invelve
in gangs and groyps)

= Si’i ivi fakapa’anga ngaahi
famili/Lack of family source of
income)

= Lahi pe fakapikopiko
eto’vtupu/Unmotivated youth)

= Si’isi’i pe ngaahi
ngave’angalack place of work
for youth)

® Lahi kaiha’a mo e
fakakina//ncreased nvisance and
pelty theft)

= Lahi ngaahi palopalema hoko
he famili(More problems
occurance in the family)

= Lahi ma’v fanav kei iiki fanau
fefine(lncrease number of young
single mothers)

= Lahi e mali kei iiki
fanau(Getting marry in and very
young age)

= Teke fanau ke to e tokanga
ange ki he ako(£ncourage
students on their education)

= Kole tokoni ki ha polokalama
ako taukei ngave/Seek
assistance for training on technical
skills)

= To e teke ange komiti to’utupu
ke longomo’ui ‘enau ngaahi
ngauve Motivate Youth Committeeto
be more active)

= ‘| ai fanavu to e tokanga ange
ki he ako Youth more involve in
their education)

= ‘| ai polokalama ako taukei
ngave(7rainings on technical
assistance are available)

= ‘I ai komiti to’utupu
longomo’ui(Very Active Youth
Committee)

" To e lelei mo fukalakalaka
ange ako to’utupu//mproved
youth standard of edvcation)

= Si’i e kaiha’a mo e fakakina ‘a
e to’utupu (Less petty theft and
youth nuisance)

= Faingofua ange kumi ngave
to’utupu(fasier to seek
employment)

= Lahi faingamalie ke ala ma’v
ha ngave ‘a e to’vtupu/More job
opportunities available for youth)

= Ma’v ai pa’anga hu mai
to’utupu(/ncome sources for youth)

= Pule’anga/Government
of Tonga of Tonga)

= MORDI/#MORD)

= To’utupuYouth)

= ‘Ofisa kolo/7own
Officer)

= Kakai/People of the
Community)

7.’1kai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy)

= ‘Ikai ha fale kiliniki/Vo
Pharmacy)

= ‘Ikai ha toketa pe ko ha
neesi(No doctor or nurse)

= Si’i ivi fakapa’anga kolo ke
langa fale kiliniki/Zack of income
10 build Pharmacy)

= Fu’v mama’o motu ni mei
NeiafuNoapapu too far distant
from Neiafy)

®= Lahi ange mahamahaki e
kakaif/ncrease in illness among
the community)

= Lahi mate kav mahaki ia teeki
ke a’u ki Neiafu(/ncrease in
death dve to reaching
Neiafufhospital) too late)

= Faingata’a hono leleaki’i kau
mahaki fakavavevave ki
falemahaki/Difficult to transport
sick peaple to the hospital)

® Lahi ange ngaahi
fakamole/#igh expenses)

= Kole tokoni naunau langa/Seek
assistance for construction supplies)

= Kole ki he Potungaue ki ha
toketa mo ha neesi ki motu
ni(Seek assistance from the
Government of Tonga to sent
doctors and nurse to the island)

= Kole tokoni ki he Pule’anga ke
langa ha kiliniki fakakolo/Seek
Government of Tonga assistance to
build the community Pharmacy)

= Feinga pa’anga kolo/Community
to Raise fundss)

= Ma’v naunau langa/Secured
construction supplies)

= ‘| ai toketa mo e neesi
kiNvapapu(Doctor and nurse for
Nvapapu is available)

= Ma’u kiliniki
fakakolo/Community Pharmacy)

= Ma’v pa’anga/Secure funds)

= Mo’ui lelei ange kakai/Healthy
community)

= Si’i e ngaahi fakamole ‘alv ki
Neiafu ki he Falemahaki/Zess
expenses travel to Neiaf to the
hospital)

= Si’i e hoko mate he leleakii ‘o
e kau mahaki
fakavavevaveDecrease death
rate dve to arrive Neiafy hospital
late)

= Fiemalie ange kakai(People are
at ease)

= Fakalakalaka ange
kolo/Community is more developed)

= Kainga nofo
muliffamilies abroad)

= MORDI/#0RD))

= Pule’anga/Government
of Tonga of Tonga)

= MOHMinistry of Health)

= ‘Ofisa kolo/7own
Officer)

= Kakai kolo/Community)
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8. Si’i toileti palangi/lack of
flush toiler)

= Si’i ivi fakapa’anga/lack of
income)

= Mamafa naunav langa/Ajgh
cost of contruction supplies)

= Si’i ma’v ‘anga vaiflack of water
supply)

® ‘lkai ha me’angaue lelei//o
proper working tools available)

= Uli ‘atakai he toileti
tonga(Unclean environment from
Tonga Latrine toilets)

= Fakatupu mahamahaki/Cause
disease outbreak)

® Faingata’a’ia kav vaivai he
toileti tonga/Diffcult for elderly to
use)

= ‘lkai malu ki he longa’i
fanav/Noft safe for children)

= Uesia fakalakalaka
kolo/Community development is
affected)

" Kole tokoni naunau langa/Seck
assistance for construction supplies)

= Feinga pa’anga kolo/Community
to Raise fundss)

= Kole tokoni kainga nofo
mulifSeek assistance from families
abroad)

= Kole tokoni langa toileti
palangiSeek funds and assistance
1o build flush toilet)

= Ma’u tokoni naunau
langa Secured construction
supplies)

= Ma’u pa’anga Secured funds)

= Ma’u tokoni mei he kainga
nofo muli/Secured assistance from
families abroad)

= Ma’u toileti palangiSecured
flush toilet)

= Mo’vi lelei ange kakai/Healthier
community)

= Ma’a ange ‘atakai/(leaner
environment)

® Faingofua ange kihe kau
vaivaif£asier for elderly to use)

= Malu mo hao ki he longa’i
fanav Safe for children to use)

= Fakalakalaka ange ai
kolo/Community is more developed)

= MORDI/#MORD)

= Pule’anga/Government
of Tonga of Tonga)

= ‘Ofisa kolo/7own
Officer)

= Pule Fakavahe(District
Officer)

= Kakai kolo/Peaple of
the Community)

9.Si’isi’i naunav sipoti Lack
of sports equipment)

® ‘Ikai ha pa’anga to’utupu ke
kumi ‘aki(Youth lack of income)

® Mamafa naunav sipotiJomage
of sports equijpment)

= Teeki ai fai ha kole tokoni
naunau (Vo sports equipment
assistance sought yer)

= Mama’o feitu’v ‘oku kumi mei
ai naunav sipoti/Sports
equipment store faraway fto reach)

= Mahamahaki to’utupu Youths
getting sick)

= Lahi kee to’utupu(Violence
amongst youth)

= Lahi ange kaiha’a
to’utupu(/ncrease youth petty
thefy)

= Uesia va to’utupu/Affect youth
relationship amongst each other)

= Si’i taukei sipoti to’vtupu/lack
of youth sports skills)

= ‘Ikai ha faingamalie to’utupu
ki muli he sipotif/ess

opportunity to play abroad)

= Kole tokoni naunau sipoti/Seek
assistance sport equipments)

= Feinga pa’anga to’utupu Yourh
1o Raise fundss)

= Ma’v tokoni naunau
sipoti(Secured sports equjpment)
= Ma’u pa’anga Secured funds)

= Lahi ange faingamalie
to’utupu ki muli he
sipoti/Dpportunities fo play abroad)

= Mo’uilelei to’utupu Healthier
youth)

= Vaofi ange to’utupu/(lose
relations amongst youth)

= Lelei ange pa’anga hu mai
to’utupu(/ncrease youth income)

= Si’i kaiha’a to’utupu/less youth
petty theft)

" TASA(T454)

= Tonga Health

= MORDI/#MORD)

= To’vtupu(VYouth)

= ‘Ofisa kolo/7own
Officer)
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SHEET 3B: NUAPAPU YOUTH’S GROUP MATRIX RANKING PRIORITY LIST

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Score Rank

1. Si’i tanaki’anga vai | | ] | ] ] | ] 8 ]
(Lack of water storage supply)

2. Maumau ‘a Fonua
(Damaged and old houndary fence) 3 4 5 6 7 8 2 ! 7

3. Tokakovi hala loto kolo ki uafu 3 5 3 7 8 3 4 5
(Damaged road, wharf and community)

4. ’lkai ha fale tali fononga ki tahi
(Damaged wharf terminal) g 4 7 8 4 3 6

5. Si’isi’i naunav toutai (vaka, kupenga) 5 7 8 5 5 4
(No fishing tools)

6. Lahi ta’ema’v ngave ‘ae to’utupu 7 8 9 | 8
(Increase youth unemployment)

7. ’lkai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy) 1 1 1 2

8. Si'i toileti palangi 8 6 3
(Lack of flush toilet)

9. Si’isi’i naunau sipoti 3 9
(Lack of sports equipment)
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SHEET 4B: NUAPAPU YOUTH’S GROUP PRIORITY LIST

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Si’i tanaki ‘anga vai
(lack of water storage supply)

2. ‘lkai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy)

3. Si’i toileti palangi
(Lack of flush toiler)

4. Si’i naunav toutai (vaka, kupenga)
(No fishing tools)

5. Tokakovi hala mei lotokolo ki vafu
(Damaged road, wharf and community)

6. ‘lkai ha fale tali fongonga ki tahi
(Damaged wharf terminal)

7. Maumav ‘a Fonua
(Damaged and old bovndary fence)

8. Lahi ta’ema’u ngave to’utupu
(Increase youth unemployment)

9. Si’'i naunav sipoti
(Lack of sports equipment)
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SHEET 5B: NUAPAPU YOUTH’S GROUP DEVELOPMENT PLAN

LIST OF PROBLEMS CAUSES RISKFaingamalie ke hoko ha RISK ANALYSIS SOLUTION OUTPUTS OUTCOME PARTNERS
(Lisi ‘o e Palopalema) (Fakatypunga) Fakaty utamaki) L C R (Ngaahi solova anga) (Ngaahi me a ‘e hoka) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)
1. Si’i tanaki ‘anga vai (lack  |wLahi e lo'ala’'a (Prolonged drought  |=Fakatupu mahamahaki (fncrease = Kole tokoni tangike vai (Seek = Ma'u tokoni tangike vai (Water |"Mo'ui lelei ange kakai = ‘Ofisa kolo (Town officer)
of water storage facilities) periods) spreading of disease) assistance for water tanks) | tanks secured assistance) (Healthier community) = Pule Fakavahe (District
= Si'isi’i pe ngaahi tanaki ‘anga vai (Lack |=Fieinua ngachi family (Families = Feinga pa’anga kolo (Raise =Ma'v pa’anga (Secured funds) = Mo'vi fanga monumanu officer)
of water storage facilities) thirsty) funds) =] ai ngaahi fakatali fo'ou (Healthier livestock) =MORDI (Mainstreaming of
= Maumau ngaahi fakatali (Damaged  |* Mate fanga monumanu (Death of = Kumi ha ngaahi fakatali fo’ou (Secured new drain pipes) = Lelei mo lahi nage ngoue mo e rural development
drain pipes) livestock) (Purchase new drain pipes)  [=‘| ai ngaahi sima maumau kuo vesitpolo(/mproved innovation)
= Lahi ngaahi sima kvo maumau = Mate ngaai ngoue vesitapolo 3 3 3 [*Monomono ‘a e ngaahi sima ‘osi monomono (Concrete plantation productivity) = Kakai kolo (Community)
(Damaged water storage) (Vegetable plantations wither) maumau (Mend damaged tanks are mended) ® Fuingamalie ange ngaahi ngave  [wRoto Mould (Roto mould)
= Si'i ivi fakapa’anga kolo ke kumi ha = Uesia mo faingata’a ange ngaahi ngave concrete tanks) ‘wekolo (The need for water |wPTH (Pacific timber
tangike vai (Lack of funds) ‘a e kolo(Community activities are in domestic activities are hardware)
= Fu'v mamafa totongi tangike vai (High | affected) mef)
cost of water tanks) = Lahi ange vai ‘oku ma’a ke inu he
kakai (Cleaner drinking
water)
2. ‘Ikai ha kiliniki fakakolo  |=‘Ikai ha fale kiliniki/¥o Pharmacy) ~ |"Lahi ange mahamahaki e = Kole tokoni naunau = Ma’v naunau langaSecured  [*Mo’ui lelei ange =Kainga nofo muli/Families
(No Community Pharmacy) = ‘lkai ha toketa pe ko ha neesifVo | kakaif/ncrease in illness among the langa/Seek assistance for construction supplies) kakai(Healthy community) abroad)
doctor or nurse) community) construction supplies) =] ai toketa mo e neesi =Si’i e ngaahi fakamole ‘alu " MORDI/#0RD/)
=Si'i ivi fakapa’anga kolo ke langa  [*Lahi mate kau mahaki ia teeki ke = Kole ki he Potungaue ki ha kiNvapapu/Doctor and nurse ki Neiafu ki he = Pule’anga/Government of
fale kiliniki(Lack of income to build a’v ki Neiafu/lncrease in death duve to toketa mo ha neesi ki motu for Nvapapu is available) Falemahaki//ess expenses Tonga of Tonga)
Pharmacy) reaching Neiafu(hospital) too /ate) ni(Seek assistance from the = Ma’u kiliniki travel to Neiafu to the hospital) (= MOH (Ministry of Health)
= Fu’u mama’o motu ni mei = Faingata’a hono leleaki’i kau Government of Tonga to sent fakakolo/Community Pharmacy) |=Si’i e hoko mate he leleakii  w‘Ofisa kolo/7own Officer)
NeiafuNoapapu too far distant from mahaki fakavavevave ki 3 3 3 doctors and nurse 1o the island) (s Ma’v pa’anga/Secure funds) ‘0 e kau mahaki x Kakai kolo/Community)
Neiafy) falemahaki/Difficult to transport sick =Kole tokoni ki he Pule’anga fakavavevave/Decrease death
peaple to the hospital) ke langa ha kiliniki rate dve to arrive Neiafy hospital
= Lahi ange ngaahi fakamole/#igh fakakolo/Seek Government of late)
expenses) Tonga assistance to build the =Fiemalie ange kakai(Pegple
community Pharmacy) are af ease)
= Feinga pa’anga = Fakalakalaka ange
kolo/Community to Raise fundss) kolo/Community is more
developed)
3. SV’i toileti palangi (lack of  |mSi’i ivi fakapa’anga/lack of income) |=“Uli ‘atakai he toileti tonga/Unclean = Kole tokoni naunau = Ma’u tokoni naunau = Mo’vi lelei ange = MORDI/#0FD/)
flush toiler) = Mamafa naunav langa High cost of | environment from Tonga Latrine toilets) langa(Seek assistance for langa(Secured construction kakai(Healthier community) = Pule’anga/Government of
contruction supplies) = Fakatupu mahamahaki/Cause construction supplies) supplies) = Ma’a ange ‘atakai/(/eaner Tonga of Tonga)
= Si’i ma’v ‘anga vailack of water disease outbreak) = Feinga pa’anga = Ma’v pa’anga/Secured funds) environment) =‘Ofisa kolo/7own Officer)
supply) = Faingata’a’ia kau vaivai he toileti kolo/Community to Raise fundss) |"Ma’u tokoni mei he kainga  |"Faingofua ange kihe kau = Pule Fakavahe/District
= ‘Ikai ha me’angave leleiVo proper | tonga(Diffcult for elderly to use) 3 3 3 ["Kole tokoni kainga nofo nofo mulifSecured assistance vaivai(fasier for elderly to use) | Officer)
working tools available) = ‘Ikai malu ki he longa’i fanau Vot muliSeek assistance from from families abroad) " Malu mo hao ki he longa’i  [=Kakai kolo/Peaple of the
safe for children) families abroad) = Ma’u toileti palangiSecured | fanau/Safe for children to use) Community)
= Uesia fakalakalaka kolo/Community " Kole tokoni langa toileti flush toiler) =Fakalakalaka ange ai
development is affected) palangiSeek funds and kolo/Community is more
assistance to build flush toiler) developed)
4. Si'i naunav toutai (vaka,  [Si’i ma’v’anga pa’anga kolof/ack  [=Si’isi’i pa’anga hu mai ‘a e ngaahi =Kole tokoni naunau = Ma’v naunau toutaifSecured  |*Fakalakalaka ange = MORDI/#MORD)
kupenga) (o fishing tools) of community financial resources) famili/Lack of family income) toutai(Seek assistance for fishing tools) kolo/Community is more = Pule’anga/Government of
=Teeki ai fai ha kole tokoni//o = Masivesiva ange kakai/Pegple are 3 3 3 fishing tools) = Ma’v pa’angaSecure funds) developed) Tonga of Tonga)
assistance sought yer) becoming poor) " Feinga pa’anga = Ma’u tokoni mei =Lelei ange mo lahi = Potungaue ToutaiMinistry
" Fu’'v mamafa naunav toutai/#igh  |[*Nounou fukame’atokoni ngaahi kolo/Community to Raise fundss) | hePule’anga/Secured toutaiFishing improved) of Fishery)
cost of fishing tools) familiNot enough food available for = Kole tokoni ki he assistance from the Government |"Lelei ange tu’unga = ‘Ofisa kolo/7own Officer)

23




= ‘lkai ke longomo’vi ngave ‘a e
komiti toutai/Nof a very active
fishing Committee)

consumption)

=Uesia kau toutai/4ffect fishermen)

= Faingata’a ange toutai/Difficult to do
fishing)

Pule’anga/Seek Government of
Tonga assistance)

" Ngave fakataha
kakai/Community to work
together)

= Feinga’i komiti Toutai ke to
e longomo’vi ange/Motivate
fishing committee to be more
active)

=Kole tokoni ki he
PotungauveToutaiSeek
assistance from the Ministry of
Fishery)

of Tonga)

= ‘| ai kakai ngave
fakataha/Community are
working together)

=l ai komiti
Toutailongomo’vifVery Active
Fishing Committee)

= Ma’u tokoni mei he
Potungaue ToutaiSecure
assistance from the Ministry of
Fishery)

faka’ekonomika
kolo/Community standard of
economic is improved)

= Mo’vi lelei mo makona ange
ngaahi familyPegple are well
fed and healthy)

=Lato e ngaahi
fiema’v/4dequate needs)

=Fiemalie ange kau
toutaifFisherman are satisfied)

= Komiti Toutai/Fishing
Committee)
= Kolo/Communit)

5. Tokakovi hala mei loto
kolo ki vafu )/Damaged
road(wharf and community)

"Hua ‘e he fanga puaka/livestock
damage)

=Tafe kelekele he lahi ‘vha/So//
erosion cavse by the rain)

=Si'i ivi fakapa’anga/Lack of income)

=Teeki ke fai ha tanu ‘o e hala/Ao

= Maumau vave ngaahi palou//ofs of
domaged wheelbarrow)

=Humu mo hekea kakai taimi
‘vha(People accdidently stumble and slip
when raining)

= Faingata’a ange fefononga

= Kole tokoni me’angave/Seck
assistance for tools)

" Feinga pa’anga
kolo/Community to Raise fundss)

= Kole tokoni ke tanu e
hala/Seek road construction

= Ma’v me’angave Secured
working fools)

= Ma’v pa’angaSecure funds)

= Ma’u tokoni ke tanu e
hala/Secure road construction
assistance)

=Tokalelei ange hala//mproved
road conditions)

= Faingofua mo fiemalie ange
fefononga’aki/Better and
easier to travel)

=Tolonga ange va’e

=‘Ofisa kolo/7own Officer)

= MORDI/MORD)

=Pule Fakavahe/District
Officer)

= Kakai kolo/Community)

= Pule’anga/Government of

road reconstruction) ‘aki(Difficvlt to travel) 3 3 assistance) =] ai fanga puaka kuo palav(7ractor tires last longer) Tonga of Tonga)
= Luoluo e hala/Road covered with = Maumau va’e palav/Affect tractor’s = Fakahu fanga puaka ki ha ‘a | fakahu ki he ‘a/Pigs are kept  |"Fakalakalaka ange = MOIMinistry of
holes tire) (Keep pigs fenced in) in their fence) kolo(Community is more Infrastructure)
= Uesia faka’ofo’ofa kolo/Affect the = Ma’v hala lelei/Good road developed)
cleanliness of the community) construction) =Tolonga ange va’e
= Fakatu’vtamaki he taimi ‘vha/Very palau(Tractor tires last longer)
dangerous when raining) = Fakalakalaka ange kolo
= ‘Auvhia ai fonua (So// erosion) Community is more developea)
6. ‘Ikai ha fale tali fononga = Si’i ivi fakapa’anga/lack of income) |"*Uheina kakai ‘i tahi taimi = Kole tokoni(Seek assistance)  |"Ma’u tokoni/Secured =Faka’ofo’ofa ange = Kakai/Community)
ki tahi (Damaged wharf = Popo mo tutulu/leaking and rusting | ‘vha(People are wet from the =Feinga pa’anga/faise fundss) | assistance) kolo( Community is beautified) ~ =‘Ofisa kolo/Town Officer)
terminal) roofing) rain/leaking from the roof) = Kumi naunav langa/Purchase  [*Ma’v pa’anga(Secured funds)  [*Malu ange e kakai mei he = Pule Fakavahe/District
=Teeki ke fai ha (Mo assistance = Viviku e ngaahi uta kakai/People construction supplies) = Ma’v naunav langaSecured | ‘vha mo e la’a (People will be | Officer)
sought yet) belongings are wet from the rain/leaking =Langa ha fale tali fononga construction supplies) safe from the rain and sunny) = Pule’anga/Government of
roof) 3 3 fo'ou(Build new wharf terminal) | Ma’u fale tali fononga ®Hao mo malu ki ai uta Tonga of Tonga)
= Puke longai fanau/Children getting fo’oufNew wharf terminal) kakai(People belongings are = MORDI/MORD/)
sick) safely stored)
=‘lkai ha feitu’u lelei ke malolo ki ai =Lava malo lelei ki ai kau
e kau folau/No site for resting to those folau(Good resting site for those
who travel to and from the community) who travel to and from the
community)
7. Maumau ‘a fonua/Damaged  |=Si'i e ivi fakapa’anga/Lack of =Si’i mo maumavu e ngoue/Jamage = Fakahu fanga puaka ki ha  [*‘l ai fanga puaka ‘osi = Malu ange fonua /Safer = Ofisa kolo/7own Officer)
and old boundary fence) income) and lack of farming) ‘a(Keep pigs fenced in) fakahu ki he ‘a puaka/Pigs community) = Kakai kolo/Community)
=Popo e a/Rusty boundary fence) =Honge fukame’atokoni = Fakafo’ou ‘a e ‘a are kept in their fence) = Ma’a ange kolo/(/ean = Pule Fakavahe(District
= Vaivai e ngave ‘a e ngaahifamili/Not enough food fonva Repair boundary fence)  |*Ma’v ‘a fonua fo’ou/Wel/ community) Officer)
komitingove(/nactive agriculture avaliaable for family consumption) = Kole tokoni kapa mo e repaired boundary fence) = Lahi mo lelei = Potungaue
committee) =‘Alu hee fanga monumanu/Roaming 3 3 vaea‘a/Seek assistance for iron " Ma’u tokoni la’i kapa mo e angengoue’anga//mproved ‘AtakaiMinistry of
= Hua ‘e he fanga puaka (Jamaged | around livestock) sheet and barbed wire) vaea ‘afSecured assistance of | and increase plantation Environment)
by pigs) = Lahi kaiha’af/ncreased petty thefy) iron sheet and barbed wire) productivity) = PTH/PTH)

= Fu’u motu’a pe ‘a e ‘a fonua/Very
old boundary fence)

= Fiekaia kakai(People are hungry)
= Palaku ange kolo Jirty community)

= Feinga pa’anga faise fundss)

= Ma’v pa’anga/Secured funds)

= Mahu fakame’atokoni
ngaahi famili/More food
available for consumption)

=Lelei ange pa’anga hu mai
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ngaahi famili mo e
kolofFamily income improved)

=Si’isi’i ange kaiha’a
ngove(Decrease in plantation
theft)

8. Lahi ta’ema’v ngave
to’utupu (lncrease youth
unemployment)

= ‘Ikai lelei tu’unga fakaako/Poor
standard of education)

= Lahi nofo kei iiki mei he
ako(/ncrease high school drop outs)

= Lahi fakatamaiki/Youth invelve in

= Lahi kaiha’a mo e
fakakina//ncreased nvisance and petty
thefy)

= Lahi ngaahi palopalema hoko he
famili(More problems occurance in the

=Teke fanau ke to e tokanga
ange ki he ako/Fncourage
students on their education)

=Kole tokoni ki ha
polokalama ako taukei

= ‘| ai fanau to e tokanga
ange ki he ako/Youth more
involve in their edvcation)

=‘l ai polokalama ako taukei
ngave7rainings on technical

=To e lelei mo fakalakalaka
ange ako to’vtupu//mproved
youth standard of edvcation)

=Si’i e kaiha’a mo e fakakina
‘a e to’utupu (Less petty theft

= Pule’anga/Government of
Tonga of Tonga)

= MORDI/#MORDI)

=To’utupu(Vouth)

=‘Ofisa kolo/7own Officer)

= Mama’o feitu’v ‘oku kumi mei ai
naunau sipoti(Sports equipment
store faraway 1o reach)

relationship amongst each other)

=Si’i taukei sipoti to’utupu Lack of
youth sports skills)

= ‘lkai ha faingamalie to’vtupu ki
muli he sipotifless agportunity to play

abroad)

relations amongst youth)

= Lelei ange pa’anga hu mai
to’utupu(/ncrease youth
income)

=Si’i kaiha’a to’utupu/less
youth petty theff)

gangs and groyps) family) ngave(Seek assistance for assistance are available) and youth nvisance) = Kakai(People of the
= Si'i ivi fakapa’anga ngaahi = Lahi ma’u fanav kei iiki fanau training on technical skills) =‘l ai komiti to’utupu " Faingofua ange kumi ngave | Gommunity)
famili/Lack of family source of income) | fefine(lncrease number of young single 3 I To e teke ange komiti longomo’vi(Very Active Youth to’utupu Fasier to seek
= Lahi pe fakapikopiko mothers) to’utupu ke longomo’ui Committee) employment)
eto’utupu(Unmotivated youth) = Lahi e mali kei iiki fanau (Getting ‘enav ngaahi ngave/Motivate = Lahi faingamalie ke ala
= Si’isi’i pe ngaahi ngave’anga (lack | marry in and very young age) Youth Commitfeeto be more ma’v ha ngave ‘a e
'g/q(g of work fgf}/g[/f/]} ﬂ[fiyﬁ'/ fO’UfUpU(MlJfﬂ /Ub opportunities
avarlable for youth)
=Ma’u ai pa’anga hu mai
to’utupu(/ncome sources for
youth)
9. Si’i naunav sipoti [lack of  [=‘Ikai ha pa’anga to’vtupu ke = Mahamahaki to’utupu(Youths getting = Kole tokoni naunau = Ma’u tokoni naunau = Lahi ange faingamalie = TASA(TAS4)
sports equipment) kumi ‘akifYouth lack of income) sick) sipoti(Seek assistance sport sipoti(Secured sports equipment) | to’utupu ki muli he =Tonga Health
= Mamafa naunav sipotiJomage of = Lahi kee to’utupu Violence amongst equipments) = Ma’v pa’anga Secured funds) sipoti(Jpportunities to play = MORDI/#/0RD/)
sports equipment) youth) =Feinga pa’anga abroad) = To’utupu/Youth)
=Teeki ai fai ha kole tokoni " Lahi ange kaiha’a to’utupu /ncrease to’vtupu(Youth to Raise fundss) " Mo’vilelei to’utupu (Healthier \u:Ofisa kolo/Town Officer)
naunau (Vo sports equipment youth petty theff) youth)
assistance sought yet) = Uesia va to’utupu/Affect youth 3 " Vaofi ange to’vtupu(Close
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SHEET 1C: NUAPAPU MEN’S PROBLEM REVISION AND IDENTIFICATION

Previous list of Problems 2012 New List of Problems 2014
(Lisi Palopalema) (Lisi Palopalema)

1. Motu’a palau mo ‘ikai ha me’angaue (kini) 1. Si’i tanaki ‘anga vai
(0ld tractor and weed eater) (Lack of water storage facilities)

2. Si’i tanaki ‘anga vai 2. Tokakovi hala pule’anga (vafu/loto kolo)
(Lack of water storage facilities) (Damaged road, wharf and community)

3. Tokakovi hala pule’anga (vafu/loto kolo) 3. Si’i ngaahi peito fakalakalaka
(Damaged road, wharf and community) (Lack of Furopean-style kitchens)

4. Si’i ngaahi peito fakalakalaka 4. Motu’a mo maumav ‘a Fonua
(Lack of Furapean-style kitchens) (Damaged boundary fence)

5. Motu’a mo maumav ‘a Fonua 5. Lahi maumau fanga puaka
(Damaged boundary fence) (Increase damage by the pigs)

6. Maumavu ngaahi ‘a ‘api kolo 6. Maumav fale tali fononga ki tahi
(Property fences damaged) (Damaged wharf terminal)

7. Maumav fale tali fononga ki tahi 7. ‘lkai ha fale hufanga malu
(Damaged wharf terminal) (No evacuation centre)

8. Si’i naunau toutai 8. ‘lkai ha taulani lelei ki he palau
(Lack of fishing tools) (No good trailer for the fractor)

9. ’lkai ha fale fakamaketi fakamea’a
(No market for womens handicrafy)

10. ’lkai fakapotopoto’l pa’anga
(Money not spend wisely)

11. Lahi ta’ema’u ngave to’utupu
(Increased unemployment)
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SHEET 2C: NUAPAPU MEN’S RISK ANALYSIS

LIST OF PROBLEMS CAUSES RISK Faingamalie ke hoko ha RISK ANALYSIS SOLUTION OUTPUTS OUTCOME PART6NERS
(Lisi ‘o e Palopalema) (Fakatypunga) Fakaty vtamaki) L C R (Ngaahi solovaanga) (Ngaahi me’a ‘e hoka) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)
1.5i"i tanaki ‘anga vaiflack of  |m Si’i ivi fakapa’anga(Lack of income) = Mahamahaki kakai/Unkealthy = Feinga ngaahi famili ke takitaha kumi = Ma’v ngaahi tangike vai(Received water |= Mo'vi lelei e kakai/Healthier = MORDI (Mainstreaming of
water storage facilities) = Lahi la’ala’aProlonged drought periods) | community) ‘enau ngaahi tangike vai(purchase water | tanks) community) rural development
= Maumau ngaahi sima he = Fieinua ngaahi family/7hirsty families) tanks) = Ma'u tokoni(Received assistance) = Lelei ange ngoue(/mproved pl i tion)
mofuike Damage of water storage from | Mate ngouve(Plantation mortality) = Kole tokoni/Seek assistance) = Ma'v pa’anga(Secured funds) productivity) = ‘Ofisa Kolo/Town officer)
previous earthquakes) = Mate fanga monumanu(//vestock 3 3 3 = Vili ha vai pamu(Drill water puvmp) = ‘| ai vai pamu/Secured water pumps) [ Mo’vi fangamonumanu Healthier = Kakai(Community)
= Motu’a ngaahi sima vai(Very o/d water | mortality) = Feinga pa’anga kolo/Raise fund's) livestock) = Roto Mould/Roto Mould)
storage) ® ‘Ikai feau ngaahi fiema’v vai/Warer = Lahi ange vai/4mple water supply)
= Maumav fakahali/Damaged drain pipes) | needs not mer) = Feau ngaahi fiemav kakai/Pesple
= Si’i e ngaahi tanaki ‘anga vai/lack of needs are me)
wafer storage facilities)
2.Tokakovi hala pule’anga = Maumau he ‘vha lohi(Damaged =M vave ngaahi palou//oss of = Kole tokoni me’angave(Seek assistance |® Ma’v pa’anga(Secure funds) = Tolonga ange va’e palav/7ractor tires | Pule’anga/Government)
(vafu/loto kolo))/Damaged from heavy rain) domaged wheelbarrow) for tools) = Ma’u tokoni ke tanu e halaSecure last longer) = ‘Ofisa kolo/Town officer)
road)(wharf and community) = Maumau'i he fanga * Faingata’a ange fefononga = Feinga pa’anga kolo/Community to road construction assistance) " Faingofua mo fiemalie ange = Kakai(Community)
monumanu(Damaged from ‘aki(Difficult to travel) 3 3 3 Raise fundss) = Ma’u hala ‘osi tanu mo fefononga’aki/Better and easier to = Fakafofonga
livestock) = Lahi e lavelavea (/njuries) = Kole tokoni ke tanu e hala/Seek road valita/Received road gravel and tar filled) | fravel) Falealea/Parliament
= Teeki ai ke tanu e hala/No construction assistance) = Ma’v hala lelei/Good road construction)  |* Fakalakalaka ange kolo((z tyis | repr ive)
construction made for road) - n more developed) = Kainga nofo
muli(Relatives overseas)
3.5i"i ngaahi peito = Si'iivi fokapa’anga/Lack of funds) |= Mahamahaki e kakai///ness among the = Kole tokoni/Seek assistance) = ‘| ai peito fakalakalaka ‘osi = Mo'vi lelei ange kakai/Healthier = Kakai kolo/Community)
fakalakalaka Zack of Furopean- = Mamafa koloa langa/Building community) = Feinga pa’anga/Raise fundss) langa(Secured Furopean-style kitchen) community) = Pule’anga/Government)
style kifchens) supplies too costly) = ‘Uheina kakai fei me’atokoni = Langa ha peito fakalakalaka/Build = Ma’u tokoni langa/Secure assistance for | Fiefia ange kakai fefine/Satisfied = MORD| (Mainstreaming of
tu’afPeople are wet from the rain when Furopean-style kitchen building) women) rural development
preparing food) 3 3 3 = Ma’uv e pa’anga Secure funds) " Hao mo malu mei he ‘vha mo e innovation)
= Mole ngaahi me’a ngaahi kai/(ooking - la’a(People safe from rain and sun) = PTH(Pacific timber
utensils lost) = Malu mei he fanga monumanu(Safe hardware)
= ‘lkai ma’a hono teuteu me’atokoni/ from livestock)
= Fakalakalaka ange kolo/Developed
¢ Y,
4.Motu’a mo maumav ‘a = Popo e kapa mo e pou (Rooten = Si’i mo maumav e ngove/Jamage and = Ngaue fakataha kolo ke monomono ‘I ai fanga puaka ‘osi fakahu ki he ‘a |* Malu ange fonua/Safer community) = ‘Ofisa kolo/7own Officer)
fonva (Damaged boundary fence) Jron sheet and pos) Jack of farming) ‘a fonva (Work together to mend puakaPigs are kept in their fence) = Ma’a ange kolo/Clean community) = Kakai kolo/Community)
= Holo ngaahi ‘vlv’akau he ‘a = Honge fakame’atokoni boundary fence) = Ma’v ‘a fonua fo’ou/Well repaired = Lahi mo lelei = Pule FakavaheDistrict
(Trees over fence fallen) ngaahifamili/Not enough food = Fakafo’ou e pou (Renew posts) boundary fence) angengoue’anga//mproved and increase | Officer)
= Hae mo maumav’i ‘e he fanga avaliaable for family cons jon) = Kole tokoni uaea mo e kappa (Seek | Ma’u tokoni la’i kapa mo e vaea plantation productivity) = Potungaue
puaka (Pig damage fence) = Uesia ma’v’anga pa’anga ngaahi assistance for wire and iron sheet) ‘afSecured assistance of iron sheet and = Mahu fakame’atokoni ngaahi ‘AtakaiMinistry of
= Fu'u fuoloa pe ‘a (Very old family (Peaples income status affected) = Ngaahi ha ‘a puaka/Build pig fence) barbed wire) famili(More food available for Fnvironment)
boundary fence) = Lahi kaiha’aflncreased petty theft) = Fakamalohi e lao ki he fakataha = Ma’v pa’anga/Secured funds) consumption) = PTH/PTH)
. 3 3 3 monumanvu (Fnforce policy for livestock) =l ai ‘a fonua kuo ‘osi = Lelei ange pa’anga hu mai ngaahi
monomono/Boundry fence already famili mo e kolo//Family income
mended) improved)
= Ma’v ‘a fonua lelei mo malu/Better = Si’isi’i ange kaiha’a ngoveDecrease in
and safe boundry fence) plantation theft)
= Ma’u e pou fo’ou(dcquire new boundary
posts)
= Ma’v ‘a fonua fo’ou/Newly build
boundary fence)
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5.Lahi maumavu fanga
puaka(/ncrease damage by the
pigs)

= ‘|Kai malu ngaahi ‘a puaka/Pjgs fence
not well build)

= Lahi ngaahi ‘api kei hala ‘a
puaka/#ost household do not have pig
fence)

= Lahi fakataka fanga monumanu(free
roaming pigs in the community)

= Vaivai hono ngavue ‘aki lao ki he
fakataka fanga monumanu Vot
enough practice of law prohibit free
roaming pigs)

= Maumavu’i ngaahi ngove
‘anga/Damage of plantation)

= Maumav’i ‘a Fonva/Damage of
boundary fence)

= Hua ngaahi ‘api nofo’anga/Pigs
destroy household gardens)

= ‘Uli mo palaku e kolo/Dirty community)

= Fakatupu mahamahaki/Possible for
disease outhreak)

= Fakalelei’i ngaahi ‘a ‘api
kolo/Mending of property fence)

" Monomono mo ngaahi ‘a puaka ke
saifMend of pigs fence)

= Kole tokoni uvaea ‘a/Seek assistance
fence wire)

= Monomono ‘a Fonva/#end boundary
fence)

= Ma’u ngaahi ‘a ‘api kolo malu/Secured
property fence)

® Ma’v ngaahi ‘a puaka lelei/Secured
pigs fence)

= Ma’u tokoni vaea ‘a/Secured fence wire
assistance)

= ‘| ai ‘a fonua ‘osi monomono Secured
mending boundary fence)

= Mo’ui lelei ange kakai/Healthier
community)

= Faka’ofo’ofa ange kolo/Community is
beautified)

= Malu mo hao ngaahi ngoue
‘anga/Well protected plantation)

= Ma’a ngaahi ‘api
nofo’anga/(leanliness of the household)

= Malu mo tolonga ‘a fonva(long lasting
boundary fence)

= ‘Ofisa kolo/7own Officer)

= Kakai(People of the
Community)

= PTH/PTH)

= MORDI/MORD/)

= MAFFF(MAFFF)

6.Maumau fale tali fononga
ki tahi (Damaged wharf terminal)

= Si’i ivi fakapa’anga/Lack of income)

= Popo mo tutulu/leaking and rusting
roofing)

= Teeki ke fai ha (Vo assistance sought
i)

= ‘Uheina kakai ‘i tahi taimi
‘vha(Peaple are wet from the rain/leaking
from the roof)

= Viviku e ngaahi uta kakai/People
belongings are wet from the rain/leaking
roof)

= Puke longai fanauv/Children getting sick)

= ‘Ikai ha feitu’u lelei ke malolo ki ai
e kau folauNo site for resting to those

who travel to and from the ¢ ity)

= Kole tokoniSeek assistance)

= Feinga pa’anga/faise fundss)

= Kumi naunav langa Purchase
construction supplies)

= Langa ha fale tali fononga fo'ou/Build
new wharf terminal)

= Ma’v tokoni/Secured assistance)

= Ma’v pa’anga Secured funds)

= Ma’v naunau langa /Secured construction
supplies)

= Ma’v fale tali fononga fo’ou/Vew
wharf termina)

= Faka’ofo’ofa ange kolo( Community is
beautified)

= Malu ange e kakai mei he ‘vha mo e
la’a (Peaple will be safe from the rain and
sunny)

= Hao mo malu ki ai uta kakai/People
belongings are safely stored)

= Lava malo lelei ki ai kau folau/Good
resting site for thase who travel to and

from the ¢ ity)

= Si’i ivi fakapa’anga/lack
of income)

= Popo mo tutulu//eaking
and rusting roofing)

= Teeki ke fai ha (Vo
assistance sought yet)

7.1Kai ha fale hufanga
malu(No evacvation center)

= ‘lkai malohi fe’unga fale
fakakolo(7own Hall infrastructure not
strong enough)

= Si’i ngaahi fale malohi kene
matu’vaki ‘a e afaa/lack of house with
infrastructure strong enough fo withstand
cyclones)

= Si’i ivi fakapa’anga kolo//ack of
community funds)

= Teeki ke fai hano fakalelei’i ‘o e
fale fakakolo/No mending construction
of the town hall)

= ‘Ikai ha feitu’v ‘e malava hao mo
malu ki ai kakai he taimi
fakatamaki fakaenatula/Vo existing
Evacuation Centre for peaple to evacuate
1o)

= Tutulu taimi ‘vha/leaking roof when its
raining)

= ‘lkai malu ki he ngaahi fakataha
‘anga ‘a e kolo/Unsafe for community
meeting)

= Fakalelei’i e holo fakakolo/#end
community town hall)

= Langa ki ai ha toileti mo e fale
kavkav(Construct town hall toilet and
shower facilities)

= Fokotu’u ki ai mo ha peito/Construct
town hall kitchen)

= Langa e holo ke malohi
fe’unga/Construct a strong withstanding
hall)

= Ma’u holo fakakolo ‘osi
fakalelei’iSecured mended town hall)

=l ai toileti mo e falekaukau
lelei(Secured toilet and shower facility)

= Ma’u e holo lelei mo malohi/Secured
strong withstanding hall)

= Malu mo hao kakai ka hoko ha
fakatamaki fakaenatula/Pegple are
safe)

= Lelei mo malu ki he ngaahi fakataha
‘anga ‘a e kolo/Safe for town hall
meeting)

= Fakalakalaka ange kolo/Community
more developed)

= MORDI/MORDI)

= NEMO/VEMO)

= Pule’anga/Government of
Tonga of Tonga)

= Falealea/Parliament)

= Kosilio/Council)

8.'lkai ha taulani fe'unga ki
he palav/¥No good trailer for the
tractor)

= Si’isi’i ki’i taulani motv’a/Small
previous trailer)

= Si'i ivi fakapa’anga ke kumi taulani
fo’ou(Lack of income to purchase new
trailer)

= ‘Ikai ha me’angave Vo working tools
avaliable)

= Faingata’a fetuku hake ngaahi uta
kau folalu mei tahi/Diffcult
transporting of cargos from the wharf)

® Faingata’a’ia ngaahi ngave
kolo/Community activities conducted with
difficulty)

= Uesia kakai kolo/Affect peaple of the
community)

= Kole tokoni taulani fo’ou/Seek fund
assistance for a new trailer)

= Feinga pa’anga/Raise fundss)

= Ngaahi ha tauvlani lelei/Repair trailer)

= Ma’v taulani fo’ou/Secured new trailer)

= Ma’v pa’angaSecured funds)

= ‘I ai tavlani ‘osi ngaahi/Secured
repaired trailer)

= Faingofua ange hono fetuku ngaahi
uta(fasier transporting of cargos from the
wharf)

= Lava uta hake ai kakai kolo mei
tahifFasy to transport people from the
wharf to the community)

= Faingofua hono fetukutuku kau
vaivai ka hoko ha peaukula/Fasy fo
transport elderly if a tsunami occur)

= Faingofua ange ngaahi ngave ‘a e
kolo/Community’s activities are conducted
with ease)

= ‘Ofisa kolo/7own Officer)

= KakaifPeaple of the
community)

= PTH/PTH)

= MORDI/HORD))

= Falealea/Parliament)
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SHEET 3C: NUAPAPU MEN’S GROUP MATRIX RANKING PRIORITY LIST

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7 8 Score Rank

1. Si’i tanaki ‘anga vai | | | | | ! ! 7 1
(Lack of water storage facilities)

2. Tokakovi hala pule’anga (vafu/loto kolo) 9 4 5 9 9 9 4 4
(Damaged road, wharf and community)

3. Si’i ngaahi peito fakalakalaka 4 5 3 3 3 3 5
(Lack of Furapean-style kifchens)

4. Motu’a mo maumav ‘a Fonua 4 4 4 4 6 9
(Damaged and old boundary

5. Lahi maumau fanga puaka 5 5 5 5 3
(Increase damage by the pigs)

6. Maumau mo motu’a ‘a fonua 7 6 1 7
(Damaged and old houndary fence)

7. ’lkai ha fale hufanga malu 7 9 6
(No evacvation center)

8. ‘lkai ha taulani lelei ki he palau 0 8
(No good trailer for the tractor)
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SHEET 4C: NUAPAPU MEN’S GROUP PRIORITY LIST

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Si’i tanaki ‘anga vai
(Lack of water storage facilities)

2. Maumau mo motu’a ‘a fonua
(Damaged and old houndary fence)

3. Lahi maumavu fanga puaka
(Increase damage by the pigs)

4. Tokakovi hala pule’anga (vafu/loto kolo)
(Damaged road, wharf and community)

5. Si’i ngaahi peito fakalakalaka
(Lack of Furopean-style kitchens)

6. ’lkai ha fale hufanga malu
(No evacvation center)

7. Maumav fale tali fononga ki tahi
(Damaged wharf terminal)

8. ’lkai ha taulani fe’unga ki he palau
(No good trailer for the tractor)
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SHEET 5C: NUAPAPU MEN’S GROUP DEVELOPMENT PLAN

LIST OF PROBLEMS CAUSES RISKFaingamalie ke hoko ha RISK ANALYSIS SOLUTION OUTPUTS OUTCOMES PARTNERS
(Lisi ‘0 e Palopalema) (Fakatupunga) Fakatv vtamaki) L C R (Ngaahi solova'anga (Ngaahi me a ‘e hoko) (Ngaahi Ola) (Kaunga Ngave)
1.57"i tanaki ‘anga vai (Lack of |w Si'i ivi fakapa’angalack of = Mahamahaki kakai (Unhealthy = Feinga ngaahi famili ke takitaha  [* Ma’v ngaahi tangike vai = Mo’ui lelei e kakai(Healthier | ‘Ofisa kolo (Town officer)
water storage facilities) fncome) community) kumi ‘enau ngaahi tangike vai (Received water tanks) community) = Kakai kolo (Community)
= Lahi lo’ala’a/Prolonged drovght ~ |® Fieinua ngaahi family (Thirsty (purchase water tanks) = Ma'v tokoni (Received = Lelei ange ngoue(/mproved = Pule Fakavahe
periods) families) = Kole tokoni (Seek assistance) assistance) plantation productivity)
® Maumavu ngaahi sima he = Mate ngoue (Plantation = Vili ha vai pamu (Drill water = Ma'v pa’anga (Secured funds) = Mo’ui
mofuikeDamage of water storage | mortality) pump) = ‘| ai vai pamu (Secured water fangamonumanu Healthier
from previous earthquakes) = Mat fanga monumanu (Livestock 3 3 3 |mFeinga pa’anga kolo (Raise pumps) livestock)
= Motu’a ngaahi sima vaifVery o/d | mortality) funds) = Lahi ange vai/4mple water
water storage) = ‘Ikai feau ngaahi fiema'v vai supply)
= Maumav fakahaliDamaged drain | (Water needs not met) = Feau ngaahi fiemav
pipes) kakai(Peaple needs are mer)
= Si’i e ngaahi tanaki ‘anga
vaiflack of water storage facilities)
2.Maumau mo motu’a ‘a = Lahi hono hua ‘e he fanga puaka = Maumau ngaahi ngoue’anga = Fakahu fanga puaka ki ha ‘a (Put =l ai fanga puaka ‘osi fakah ki he = Malu ange fonua (Community = ‘Ofisa kolo (Town officer)
fonva (Damaged and old (Pigs rooting) (Damaged plantations) pigs in fence) ‘a puaka (Secured pigs put in safe) = Kakai kolo (Community)
boundary fence) = Popo e kappa mo e pou (Roften = Honge fakame’atokoni e ngaahi = Fakafo'ou ‘a e ‘a fonua (Renew fence) = Ma’a ange kolo (Clean = Pule Fakavahe (District
iron sheet and posts) family (Families lack staply town allotment fence) = Ma'u ‘a fonua fo’ou (Received community) officer)
= Fu’ u motu’a pe ‘o e ‘a fonua (Town | food) = Kole tokoni la’i kappa (Seek town allotment fence) = Lahi mo lelei ange ngoue’anga = Potungave ‘Atakai
allotment fence too old) = Fiekaia e ngachi family assistance for iron sheet) = Ma'u tokoni lu'i kappa (Received | (Improved crop production) (Ministry of land and
(Community starving) 3 3 1 Fakafo’ou e pou ‘o e ‘a (Renew assistance for iron shield) = Mahu fakame’atokoni ngaahi survey)
= ‘Uli mo palaku ange kolo (Dirty fence posts) = Ma'v e pou Ifo’ou (Received new | fumily (Abundance of staple  |= PTH (Pacific timber
community) = Feinga pa'anga e kolo posts) foods) hardware)
(Community raise funds) = Ma'v pa’anga (Received funds)  [= Lelei ange pa’anga hu mai ngaahi
famili mo e kolo (fmproved
financial status)
= Si'isi’i ange kaiha’a ngoue (Less
stealing of crops)
3.Lahi maumavu fanga = ‘|Kai malu ngaahi ‘a puaka/Pigs | Maumav’i ngaahi ngoue = Fakalelei’i ngaahi ‘a ‘api = Ma’v ngaahi ‘a ‘api kolo = Mo’vi lelei ange = ‘Ofisa kolo/7own Officer)
puaka(/ncrease damage by the fence not well build) ‘anga/Damage of plantation) koloMending of property fence) maluSecured property fence) kakai(Healthier community) = Kakai(People of the
pigs) = Lahi ngaahi ‘api kei hala ‘a ® Maumav’i ‘a Fonva/Damage of = Monomono mo ngaahi ‘a = Ma’v ngaahi ‘a puaka = Faka’ofo’ofa ange Community)
puakaMost household do not have | boundary fence) puaka ke saifMend of pigs fence) | lelei(Secured pigs fence) kolo/Community is beautified) = PTH/PTH)
pig fence) = Hua ngaahi ‘api nofo’anga/Pigs = Kole tokoni vaea ‘a/Seek = Ma’u tokoni vaea ‘afSecured  [* Malu mo hao ngaahi ngoue = MORDI/#0FD/)
® Lahi fakataka fanga destroy household gardens) 3 3 3 assistance fence wire) fence wire assistance) ‘anga(Well protected plontation) | MAFFF(MAFFF)
monumanu(/ree roaming pigs in = ‘Uli mo palaku e kolo/Dirty = Monomono ‘a Fonva/Mend = ‘| ai ‘a fonua ‘osi = Ma’a ngaahi ‘api
the community) community) boundary fence) monomono Secured mending nofo’anga/(eanliness of the
® Vaivai hono ngave ‘aki lao ki |» Fakatupu mahamahaki/Possible boundary fence) household)
he fakataka fanga for disease outhreak) = Malu mo tolonga ‘a
monumanu Vot enough practice of fonua(long /asting boundary
law prohibit free roaming pigs) fence)
4.Tokakovi hala pule’anga = Maumau he ‘vha lohi (Damaged = Maumavu vave ngaahi palou//oss = Kole tokoni me’angave/Seek  |» Ma’u pa’anga/Secure funds) = Tolonga ange va’e = Pule’anga (Government)
(vafu/loto kolo) )Damaged from heavy rain) of damaged wheelbarrow) assistance for fools) = Ma’u tokoni ke tanu e palav(Tractor tires last longer) = ‘Ofisa kolo (Town officer)
road,(wharf and community) ® Maumau'i he fanga monumanu = Faingata’a ange fefononga = Feinga pa’anga hala/Secure road construction = Faingofua mo fiemalie ange = Kakai (Community)
(Damaged from livestock) ‘aki(Difficult to travel) 3 3 3 kolo/Community to Raise fundss) assistance) fefononga’akifBetter and easier |w Fakafofonga Falealea
= Teeki ai ke tanu e hala (No = Lahi e lavelavea (/njuries) = Kole tokoni ke tanu e = Ma’v hala ‘osi tanu mo valita | 7o fravel) (Parliament
construction made for road) hala/Seek road construction (Received road gravel and tar ® Fakalakalaka ange representative)
assistance) filled) kolo(Community is more = Kainga nofo muli
= Ma’v hala lelei/6ood road developed) (Relatives overseas)
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construction)

5.Si’i ngaahi peito
fakalakalaka (Zack of
Furopean-style kitchens)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)
= Mamafa koloa langa (Building
supplies too costly)

= Mahamahaki e kakai///ness
among the community)

= ‘Uheina kakai fei me’atokoni
tu’afPeople are wet from the rain
when preparing food)

= Mole ngaahi me’a ngaahi kai
(Cooking vtensils lost)

= ‘lkai ma’a hono teuteu
me’atokoni /

= Kole tokoni/Seek assistance)

= Feinga pa’anga/faise fundss)

"= Langa ha peito
fakalakalaka/Build furopean-
style kitchen

= ‘| ai peito fakalakalaka ‘osi
langa Secured Furapean-style
kitchen)

= Ma’u tokoni langa/Secure
assistance for building)

= Ma’u e pa’anga/Secure funds)

= Mo’vi lelei ange
kakai(Healthier community)

= Fiefia ange kakai fefine
(Satisfied women)

® Hao mo malu mei he ‘vha mo
e la’afPeople safe from rain and
sun)

® Malu mei he fanga
monumanu (Safe from livestock)

" Fakalakalaka ange kolo
(Developed community)

= Kakai kolo (Community)

= Pule’anga (Government)

= MORD| (Mainstreaming
of rural development
innovation)

= PTH (Pacific timber
hardware)

6.’1Kai ha fale hufanga
malu(No evacuation center)

= ‘lkai malohi fe’'unga fale
fakakolo/7own Hall infrastructure
not strong enough)

= Si’i ngaahi fale malohi kene
matu’vaki ‘a e afaa/lack of
house with infrastructure strong
enough to withstand cyclones)

= Si’i ivi fakapa’anga kolo/lack of
community funds)

= Teeki ke fai hano fakalelei’i ‘o
e fale fakakolo/¥o mending
construction of the town hall)

= ‘Ikai ha feitu’v ‘e malava hao
mo malu ki ai kakai he taimi
fakatamaki fakaenatula/Vo
existing Fvacvation Centre for
peaple to evacuate to)

= Tutulu taimi ‘vha/leaking roof
when ifs raining)

= ‘Ikai maluv ki he ngaahi
fakataha ‘anga ‘a e kolo/Unsafe
for community meeting)

= Fakalelei’i e holo
fakakolo/Mend community town
hall)

= Langa ki ai ha toileti mo e
fale kavkau/Construct town hal/
toilet and shower facilities)

= Fokotu’u ki ai mo ha
peito/Construct town hall kitchen)

= Langa e holo ke malohi
fe’unga/Construct a strong
withstanding hall)

= Ma’u holo fakakolo ‘osi
fakalelei’i(Secured mended town
hall)

= ‘| ai toileti mo e falekaukau
lelei(Secured toilet and shower
facility)

= Ma’u e holo lelei mo
malohi(Secured strong
withstanding hall)

= Malu mo hao kakai ka hoko
ha fakatamaki
fakaenatula/Peaple are safe)

= Lelei mo malu ki he ngaahi
fakataha ‘anga ‘a e kolo/Safe
for town hall meeting)

® Fakalakalaka ange
kolo/Community more developed)

= MORDI/#0RD))

= NEMO/VEMG)

= Pule’anga/Government of
Tonga of Tonga)

= Falealea/Parliament)

= Kosilio/Council)

7.Maumau fale tali fononga
ki tahi (Damaged wharf
terminal)

= Si’i ivi fakapa’anga/lack of
income)

= Popo mo tutulu/leaking and
rusting roofing)

= Teeki ke fai ha (Vo assistance
sought yet)

= ‘Uheina kakai ‘i tahi taimi
‘vha(Peaple are wet from the
rain/leaking from the roof)

= Viviku e ngaahi uta
kakai(People helongings are wet
from the rain/leaking roof)

= Puke longai fanav/Children
getting sick)

= ‘Ikai ha feitu’v lelei ke malolo
ki ai e kau folau/o site for
resting o those who travel to and
from the community)

= Kole tokoniSeek assistance)

= Feinga pa’angafaise fundss)

= Kumi naunav langa/Purchase
construction supplies)

= Langa ha fale tali fononga
fo’ou/Build new wharf terminal)

= Ma’u tokoni(Secured assistance)

= Ma’v pa’anga Secured funds)

= Ma’v naunav langa/Secured
construction supplies)

= Ma’u fale tali fononga
fo’ou/New wharf terminal)

= Faka’ofo’ofa ange
kolo( Community is beautified)

= Malu ange e kakai mei he
‘vha mo e la’a (Pegple will be
safe from the rain and sunny)

= Hao mo malu ki ai uta
kakaifPeople belongings are
safely stored)

= Lava malo lelei ki ai kau
folau (Good resting site for those
who travel to and from the
community)

= Si’i ivi fakapa’anga/lack
of income)

= Popo mo tutulu//eaking
and rusting roofing)

= Teeki ke fai ha (Mo
assistance sought yer)

8.’lkai ha taulani fe’'unga ki
he palav/No good trailer for the
tractor)

= Si’isi’i ki’i taulani motv’aSmal/
previous frailer)

= Si’i ivi fakapa’anga ke kumi
taulani fo’ou(Lack of income to
purchase new trailer)

= ‘lkai ha me’angave/No working
tools avaliable)

= Faingata’a fetuku hake ngaahi
uta kau folalu mei tahi/Diffcult
transporting of cargos from the
wharf)

= Faingata’a’ia ngaahi ngave
kolo/Community activities
conducted with difficulty)

= Uesia kakai kolo/4ffect people of
the community)

= Kole tokoni taulani fo’ou/Seek
fund assistance for a new trailer)

= Feinga pa’anga/faise fundss)

= Ngaahi ha taulani lelei/fepair
trailer)

= Ma’v tavlani fo’ou/Secured new
trailer)

= Ma’v pa’anga/Secured funds)

= ‘| ai taulani ‘osi
ngaahi(Secured repaired trailer)

= Faingofua ange hono fetuku
ngaahi utafasier transporting of
cargos from the wharf)

" Lava uta hake ai kakai kolo
mei tahiffasy to transport people
from the wharf to the community)

= Faingofua hono fetukutuku
kau vaivai ka hoko ha
peavkula/fasy to transport
elderly if a tsunami occur)

= Faingofua ange ngaahi ngave
‘a e kolo/Community’s activities

are conducted with ease)

= ‘Ofisa kolo/7own Officer)

= Kakai(Peaple of the
community)

= PTH/PTH)

= MORDI/#ORDY)

= Falealea/Parliament)
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SHEET 6: NUAPAPU COMMUNITY MERGING OF GROUP RESULTS FORMULATING COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

PROBLEMS PRIORITIZED BY GROUPS

WOMENS

YOUTH

MEN

1. SP’i tanaki ‘anga vai
(lack of water storage supply)(1)

Damaged and old bounda

Damaged road arf and co

5. ‘lkai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy) (5)

8. Maumavu ngaahi ‘a ‘api kolo
(Damange property fence) (10)
0 (7100 0

10. Lahi ta’ema’uv ngave to’utupu
(Increase youth unemployment)(7)

Si’i tanaki ‘anga vai
(lack of water storage supply) (1)

‘lkai ha kiliniki fakakolo
(No Community Pharmacy) (5)

U U U Uil - DI1U DI0 U

Damaged road arf and co

Damaged and old bo 1,

Lahi ta’ema’v ngaue to’utupu
(Increase youth unemployment)(7)

Si’i tanaki ‘anga vai
(lack of water storage supply)(1)

Damaged and old bounda

2ase aamage o L,

Damaged roaa arf and co

‘lkai ha taulani fe’unga ki he palau
(No good trailer for the tractor) (15)

Si’i naunav sipoti
(Lack of sports equipment) (12)
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SHEET 7: MERGING RESULT

Si’i tanaki ‘anga vai (lack of water storage supply

2 Kovi mo maumau ‘a fonva (Damaged and old boundary fence)

3 Tokakovi hala (vafu/lotokolo) (Damaged road, wharf and community)
4 lkai ha fale tali fongonga ki tahi (Damaged wharf terminal))

5 ‘lkai ha kiliniki fakakolo (o Community Pharmacy)

6 Si’i naunav toutai (vaka, kupenga) (o fishing tools)

7 Lahi ta’ema’v ngaue to’vtupu (/ncrease youth unemployment)

8 Si’i ngaahi peito fakalakalaka (Lack of Furopean-style kitchens)

9 ‘Ikai faleako mo e naunau ako tokamv’a (Vo classroom and school materials for kindergarten)
10 Maumavu ngaahi ‘a ‘api kolo (Damange property fence)

11 Si’i toileti palangi (Lack of flush toiler)

12 Si’i naunav sipoti (Lack of sports equipment)

13 Lahi maumav fanga puaka (/ncrease damage by the pigs)

14 IKai ha fale hufanga malu (Vo evacvation center)

15 "lkai ha taulani fe’'unga ki he palav (Vo good trailer for the tractor)
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SHEET 8: NUAPAPU COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN

2014-2016

Lisi palopalema
(List of problem prioritized)

Ngaahi me’a ‘oku ne
fakatupuga/Possible (avses)

Faingamalie ke hoko ha
fakatu’vtamaki
(Potential Risk)

Ngaahi Solova’anga
(Possible Solutions)

Ngaahi Me’a ‘e hoko
(Possible Outpur)

Ngaahi Ola
Possible Outcome)

Kaunga ngave
(Partners)

1.5i'i tanaki ‘anga vaifLack of
water supply storage)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= Lahi la’ala’a/Drought)

= Maumau ngaahi sima he mofuike (Damaged
cement water tanks from earthquake)

= Motu’a ngachi sima vai/O/d cement water
tanks)

= Maumavu fakahali(Damaged gutters)

=Si’i e ngaahi tanaki ‘anga vaiflack of water
storage supply)

= Maumau ngaahi paipa/Broken water
pipes)

= Mamafa totongi tangike vai(Water tanks
too costly)

= Maumavu ngaahi fakatali/Broken water
drainages)

= ‘Ikai ha vai pamu/No water pumps)

=Honge vaifLack of water)

= Lahi to’'vmahakif/ncreased diseases)

= Mate ngove(Crop mortality)

= Mate fanga monumanu(Livestock
mortality)

= Fieinva kakai(Community thirsty)

= Mahamahaki kakai/Unhealthy
community)

= Uesia ngaahi ngave faka’ako ‘a e
kolo(Educational priorities affected in
the community)

=Kole tokoni tangike vai/Seek assistance
for a water tank)

=Tata e ngachi ma’v’anga vai/Clean water
storage supplies)

= Feinga pa’anga/Raise funds)

= Fakatau tangike vai(Purchase water
tanks)

= Monomono mo fakalelei’l ngaahi sima
maumau(Mend and repair broken
cement water tanks)

= Kumi fakatali fo'ou/Buy new water
drainage)

= Ma’u tokoni tangike vai/Received
assistancefor water tank)

=] gi ngaahi sima vai ‘osi tata/Secured
cleaned cement water tanks)

=Ma'v pa’anga/Received funds)

=*| gi tangike vai ‘osi fakatauSecured
purchased water tank)

=] gi ngaahi sima maumavu ‘osi monomono mo
fakalelei'l (Secured damage water
tanks repaired)

= Ma'v fakatali fo’ou(Received new water
drainage)

= Mo'vi lelei e kakai(Healthy community)

= elei ange ngove (/mproved crop
production)

® Mo’vi fanga monumanu/Healthy livestock)

= Lahi ange vai(Received more water)

= Feau ngaahi fiemau kakai/Community’s
needs adequately met)

= Ma’a ange kakai/Cleaner people in
community)

= Faingamalie ange ngaahi ngave faka’aho ‘a e
kolof4ble to carry out daily chores)

= Lahi ange ngaahi vai ma’a ke inu
kakai(More clean water to drink from)

= Kakai kolo/Community)

= MORDI/Mainstreaming of
rural development
innovation)

= Falealea/Parliament)

= World Bank(World Bank)

‘Ofisa kolo/Town officer)

= Roto Mould(Roto Mould)

Pule Fakavahe (District

officer)

= PTH(Pacific timber
hardware)

2.Kovi mo maumau ‘a
fonva/Town allotment fence

=Si'i e ivi fakapa’anga/Lack of funds)
=Popo e a (Unstable livestock fence)

=Si’i mo maumau e ngoue(Lack of crop and
damaged crops)

= Fakahu fanga puaka ki ha ‘a/Gather pigs
in fence)

=] ai fanga puaka ‘osi fakah ki he ‘a
puaka/Secured pigs introduced to

® Malu ange fonua/Secured and safe
community)

‘Ofisa kolo/Town officer)
Kakai kolo/Community)

damaged and in poor = Vaivai e ngave ‘a e komiti ngoue (/meffective | ™Honge fakame’atokoni ngaahi family = Fakafo’ou ‘a e ‘a fonva/Rebuild town fence) =Ma’a ange kolo/Cleaner community) = Pule Fakavahe (District
condition) agriculture committee) (Families lack of staple food) allotment fence) = Ma’v ‘a fonua fo’ou/Received new town = Lahi mo lelei ange ngoue’anga/mproved officer)
= Hua ‘e he fanga puaka(Pigs rooting) = ‘Alu hee fanga monumanu(Livestock gone |®Kole tokoni lo'i kappa (Seek assistance allotment fence) crop production) = Potungaue ‘Atakai(Ministry
= Fu'u motu’a pe ‘a e ‘a fonua/Town astray) for metal shield) = Ma'u tokoni la'i kappa (Received = Mahu fakame’atokoni ngaahi family of land and survey)
allotment fence too old) = Lahi kaiha'a/ncreased stealing) =Fakafo’ou e pou ‘0 & ‘af/Renew fence assistance for metallic shield) (Families receive staple food) = PTH/Pacific timber and
=Fiekaia kakai(Community hungry) poles) =Ma'u e pou lfo’ou/Received new poles) = elei ange pa’anga hu mai ngaahi famili mo hardware)
= Palaku ange kolo(Dirty community) = Feinga pa’anga e kolo/Raise funds) =Ma'v pa’anga/Received funds) ¢ kolo(Families receive improved
= Fakahu fanga puaka ki ha ‘o malu/Secure =] ai fanga puaka ‘osi fakahu ki he ‘a financial status)
livestock into fence) malu(Secured pigs put into fence) = Siisi’i ange kaiha’a ngove(Less stealing
=Langa fo’ou e ‘a fonua/Rebuild anew = Ma'v ‘a fonua fo’ou/Received new town crops)
land) allotment fence)
3.Tokakovi = Hua ‘e he fanga puaka/Pigs rooting) = Maumau vave ngaahi palou/Damaged =Kole tokoni me’angave (Seek assistance = Ma’v me’angave (Received tools and =Tokalelei ange hala/Leveled roads) = ‘Ofisa kolo/Town officer)

hala(uafu/lotokolo)(Unleveled
roads — wharf/town)

= Tafe kelekele he lahi ‘vha/Pot holes from
heavy rain)

= Si'i ivi fakapa'anga/Lack of funds)

= Teeki ke fai ha tanu ‘o e halaUnable to
gravel and tar fil roads)

= Luoluo e halafwnleveled roads)

wheel burrow)

=Humu mo hekea kakai taimi ‘vha/walking
pavements hazaerdous in time of
rain)

= Faingata’a ange fefononga ‘oki/Walking
made difficult)

= Maumau va’e palau(Wheel burrow
wheels broken)

= Uesia faka’ofo’ofa kolo/Community
outlook affected)

for tools and equipment)

=Feinga pa’anga kolo(Raise funds)

=Kole tokoni ke tanu e hala/Seek assistance
to fix road)

= Fakahu fanga puaka ki ha ‘a/Gather pigs
to put in fence)

=Kole tokoni tanu hala/Seek assistance to
fix road)

equipment)

=Ma'v pa’'anga/Received funds)

= Ma'u tokoni ke tanu e hala/Received
assistance to fix road)

=] ai fanga puaka kuo fakahu ki he
‘u(Secured pigs put into fence)

= Ma'u hala lelei/Received good road)

= Faingofua mo fiemalie ange
fefononga’aki(Transportation made
more accessable)

=Tolonga ange va’e palau(Wheel burrow
last longer)

= Fakalakalaka ange kolo(Community
development)

= MORDI(Mainstreaming of
rural development
innovation)

= Pule FakavaheDistrict

officer)

Kakai kolo/Community)

Pule’anga/Government)

MOl (Ministry of

infrastructure)
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= Fakatu’utamaki he taimi ‘vha/Dangerous
in times of rain)

4.Maumau fale tali fononga

kitahi/Waiting house for ferry

passengers damaged)

= Si'i ivi fakapa’anga/Lack of funds)

= Popo mo tutulu/Leakages in the roof)

= Teeki ke fai ha kole tokoni(Have not
sought assistance)

= ‘Uheina kakai ‘i tahi taimi ‘vha (People
wet from rain when at sea)

= Viviku e ngaahi uta kakai/Shipment wet)

= Puke longai fanau (Kid's prone to
sickness)

= ‘Ikai ha feitu'u lelei ke malolo ki ai e kau
folau(No proper place for people to
rest in time of travel)

=Kole tokoni/Seek assistance)

=Feinga pa’anga/Raise funds)

= Kumi naunav langa(Buy building supplies
and tools)

= Langa ha fale tali fononga fo’ou/Build new
guest house)

= Ma’u tokonifReceived assistance)

= Ma'v pa’anga/Received funds)

® Ma'v naunau langa(Received building
tools and supply)

=Ma'u fale tali fononga fo’ou/Received
guest house)

= Faka’ofo’ofa ange kolo (Beautiful
community)

= Malu ange e kakai mei he ‘vha mo e
lo’a(People safe from rain and sun)

=Hao mo malu ki ai uta kakai/People’s
belongings safe)

= Lava malo lelei ki ai kau folau/People
sheltered)

= Kakai(Community)

= ‘Ofisa kolo/Town officer)

= Pule Fakavahe (District
officer)

= Pule’anga/Government)

= MORDI(Mainstreaming of
rural development
innovation)

5.1kai ha kiliniki fakakolo (Mo
community clinic)

= ‘Ikai ha fale kiliniki(No clinic)

= ‘Ikai ha toketa pe ko ha neesi(No doctor or
nurse)

= Si'i ivi fakapa’anga kolo ke langa fale
kiliniki(Lack of funds to build clinic)

= Fu'v mama’o motu ni mei Neiofu/Too far
from Neiafu)

® Lahi ange mahamahaki e kakai(Unhealthy
community)

= Lahi mate kau mahaki ia teeki ke a’u ki
Neiofu(Sick people die before reaching
Neiafu)

= Faingata’a hono leleaki’i kau mahaki
fakavavevave ki falemahaki/Difficult to
send emergency cases to hospital)

= Lahi ange ngaahi fakamole

= Kole tokoni naunau langa/Seek assistance
for building tools and supply)

=Kole ki he Potungaue ki ha toketa mo ha
neesi ki motu nifSeek assistance for a
doctor and nurse to Niva)

=Kole tokoni ki he Pule’anga ke langa ha
kiliniki fukakolo/Seek assistance from
government to build clinic)

=Feinga pa’anga kolo(Raise funds)

® Ma'v naunau langa(Received building
suplly)

=*| gi toketa mo e neesi ki Nuapapu (Secured
nurse and doctor)

= Ma'u kiliniki fakakolo/Received town
clinic)

= Ma'v pa’anga/Received funds)

= Mo'ui lelei ange kakai(Healthy
community)

=S5i’i e ngaahi fakamole ‘alu ki Neiafu ki he
FalemahakifLess expenditure making
trips to neiafv for hospital reasons)

=5i’i e hoko mate he leleakii ‘o e kau mahaki
fakavavevave(Less deaths)

= Fiemalie ange kakai/Satisfied
community)

= Fakalakalaka ange kolo//mproved
community)

Kainga nofo muli/Relatives
overseas)

= MORDI/Mainstreaming of
rural development
innovation)
Pule’anga/Government)
MOH/Ministry of health)
‘Ofisa kolo/Town officer)
Kakai kolo/Community)

10.  Si'i naunau toutai(vaka,

kupenga) (Mo fishing tools)

=Si’i ma’v’anga pa’anga kolo /ack of
community financial resources)

=Teeki ai fai ha kole tokoni/¥o assistance
sought yer)

" Fu’'v mamafa naunau toutai/Hjgh cost of
fishing tools)

= ‘Ikai ke longomo’ui ngaue ‘a e komiti
toutaiNot a very active fishing Committee)

=Si’isi’i pa’anga hu mai ‘a e ngaahi
famili/Lack of family income)

= Masivesiva ange kakai/Pegple are
becoming poor)

= Nounou fakame’atokoni ngaahi
familifNot enough food available for
consumption)

= Uesia kau toutaif4ffect fishermen)

= Faingata’a ange toutai/Difficult to do
fishing)

=Kole tokoni naunau toutaifSeek
assistance for fishing tools)

=Feinga pa’anga kolo/Community to Raise
fundss)

=Kole tokoni ki he Pule’anga/Seek
Government of Tonga assistance)

=Ngave fakataha kakai/Community to
work together)

=Feinga’i komiti Toutai ke to e
longomo’vi ange#Motivate fishing
committee to be more active)

=Kole tokoni ki he
PotungauveToutai/Seek assistance from
the Ministry of Fishery)

= Ma’v naunau toutai(Secured fishing tools)

= Ma’v pa’anga/Secure funds)

= Ma’v tokoni mei hePule’anga/Secured
assistance from the Government of Tonga)

=‘| ai kakai ngave fakataha/Community
are working fogether)

=] ai komiti Toutailongomo’vi/Very
Active Fishing Committee)

=" Ma’v tokoni mei he Potungaue
Toutai(Secure assistance from the Ministry
of Fishery)

=Fakalakalaka ange kolo/Community is
more developed)

=Lelei ange mo lahi toutaifFishing
improved)

= Lelei ange tu’unga faka’ekonomika
kolo/Community standard of economic is
improved)

= Mo’vi lelei mo makona ange ngaahi
familyPeaple are well fed and healthy)

= Lato e ngaahi fiema’v/4dequate needs)

=Fiemalie ange kau toutai(fisherman are
satisfied)

MORDI/#ORD/)
Pule’anga/Government of
Tonga of Tonga)

Potungaue ToutaiMinistry
of Fishery)

‘Ofisa kolo/7own Officer)
Komiti Toutai(Fishing
Committee)

= Kolo/Communit)

7.Lahi ta’ema’v

ngaveto’'utupu(/ncreased rate of

vnemployment)

= *Ikai lelei tu'unga fakaako
(PoorEducational standard)

= Lahi nofo kei iiki mei he ako (/ncreased
early school drop outs)

= Lahi fakatamaiki (Too much peer
pressuvre)

= Si'i ivi fakapa'anga ngaahi family (Lack of
funds)

= Lahi pe fakapikopiko e to'utupu (Youth is
lazy)

= Si’isi’i pe ngaahi ngave’anga (Not enough

= Lahi kaiha’a mo e fakakina (Too much
stealing and nvisance)

= Lahi ngaahi palopalema hoko he family
(Too many family problems)

= Lahi ma'v fanav kei iiki fanau fefine (foo
many young girls getting pregnant)

= Lahi e mali kei iiki fanau (/ncreased
marriages at young age)

=Teke fanau ke to e fokanga ange ki he ako
(Encourage kids to pay more attention
at school)

= Kole tokoni ki ha polokalama ako taukei
ngave (Seek assistance forinternship)

=To e teke ange komiti to’utupu ke longomo’ui
‘enav ngaahi ngave (Encourage youth
committee to be more proactive)

=*| gi fanau to e tokanga ange ki he ako
(Students engaged in their stdies)

=*| gi polokalama ako taukei ngave (Severed
work experience programs)

=] ai komiti to’utupu longomo'vi (Secured
active youth committee)

=To e lelei mo fakalakalaka ange ako
to’utupu(improved youth development)

=Si’i e kaiha’a mo e fakakina ‘a e
to’utupu(less stealing and cavse of
nvisance)

= Faingofua nage kumi ngauve
to’utupu Fasier for youth to find jobs)

= Lahi faingamalie ke ala ma’v ha
ngaue ‘a e to’utupuMore opportunities
for employment)

=Ma’u ai pa’anga hu mai

Pule’anga (Government)

= MORDI (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= To'utupu (Youth)

= ‘Ofisa kolo (Town officer)

= Kakai (Community)
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Jjobs)

to’utupu Receive income revenve for youth)

8.1kai ha peito fakalalaka/Lack of
suitable clean kitchen)

=Si'i e feinga pa’anga/Lack fund raising)

= Popo e ‘akau tokotu'v [Rotted kitchen
post)

= Popo e kappa (Rotten wood)

= ‘Ikai fai ha ngave ki ai (Mo work done to
fix this)

= ‘Uheina kakai fei me’atokoni tu’a (people
wet from rain when cooking)

= ‘Uli pea ‘ikai ma’a hono ngaahi me’akai
(Unhygenic food process)

= Mahamahaki e kakai (Unhealthy
community)

= Palopalema ki he kau vaivai (Problematic
for the elderly)

= ‘Uli ‘atakai (Dirty environment)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga pa’anga (Raise funds)

= Langa ha peito fakalakalaka (Build a new
and improved kitchen)

=Ma'uv tokoni (Seek assistance)

=Ma'u e pa'anga (Received funds)

=*| gi peito fakalakalaka ‘osi langa (Received
new kitchen)

=Ma’a ange feime’atokoni (Cleaner food
making area)

= Mo'vi lelei ange kakai (Healthier
community)

= Faingofua ange e feime’atokoni (Easier fo
make food)

= Malu mo hao kakai mei he ‘vha mo e lo’a
(People safe and secure from sun and
rain)

= MORDi (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= World Bank (World hank)

= Pule Fukavahe (District
officer)

9.Ikai faleako mo e naunavako
tokamu’a/No proper school
house for pre-school students)

= ‘Ikai ha nauna (Lack of school supplies)

= Mamafa naunav (Expensive supplies)

= Si'i ivi fakapa’anga (Lack of funds)

= Hala naunau langa (Lack of building
supplies)

= Ikai ha tokoni (No assistance)

= *|kai lava ako'i lelei longai fanau (Unable
to properly teach young pre-school
kids)

= Mahamahaki longai fanau he ako he fale
avaava (Poor learning environment
cause kids to get sick)

= ‘|kai malu fanau ako he fale ako (kids not
safe in school house)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga po’anga (Raise funds)

= Langa faleako (Build school house)

= Kumi naunau ako (Buy school supplies)

=Ma'u e tokoni (Receive assistance)

= Ma'v pa'anga (Receive funds)

= | gi faleako lelei (Receive improved
school house)

= Ma'u naunav ako (Receive learning
supplies)

= Malu ange fanav ako (Kids safer)

= Fakalakalaka ange ilo longai fanau (Kids
learning developed)

= Mafana ange longai fanav (Warmer
learning environment)

= Lelei ange hono ako'i longai fanau
(Improved teaching strategies)

= Pule’anga (Government)
= Siaina/China)

‘Ofisa kolo (Town officer)
= Kakai (Community)

10.Maumau ngaahi
‘a‘apikolo/Town allotment
fences damaged)

= Si'i ivi fukapa’anga (Lack of funds)
=Popo e pou (Rotted posts)

= Popo e kappa (Rotted metal shields)
= Hua ‘e he fanga puaka (Pigs rooting)

=Uli e ‘atakai (Dirty environment)

= Mahamahaki kakai (Unhealthy
community)

= Matamata kovi ngaahi ‘api (Unappealing
looking homes)

= Maumau e ngoue vesitapolo mo e matala’i
‘okau (Pamaged vegetable gardens
and plants)

=Feinga pa’anga kolo (Raise funds)

=Kole tokoni (Seek assistance)

= Fakatau naunau ngaahi ‘a (Buy tools to
build fence)

=Ngaahi ha ‘a vesitapolo (Build vegetable
fence)

= Ma'v pa’anga (Receive funds)

= Ma'u tokoni (Receive assistance)

=] gi naunau ‘a ‘osi kumi (Secured fence
tools purchased)

=Ma'u ‘a vesitapolo (Received vegetable
fence)

=Ma’a ange kolo (Cleaner town)

= Mo'ui e ngoue vesitapolo mo e matala’i
‘okav (/mproved vegetable production)

® Matamata lelei kolo (Beautiful
community)

=Hao mo malu mei he fanga puaka (Safe
from pigs)

‘Ofisa kolo (Town officer)

= Pule Fakavahe (District
officer)

= Mordi (Mainstreaming of

rural development

innovation)

Kakai kolo (Community)

11.5i' toileti palangifLack of
flush toilets)

= Si'i ivi fukapa’anga (Lack of funds)

= Mamafa naunav langa (Building tools
expensive)

= Si'i ma’v ‘anga vai (Lack of water supply)

= ‘Ikai ha me’angave lelei (Lack of proper
tools and equipment)

= ‘Uli ‘atakai he toileti tonga (Pollutes the
environment)

= Fakatupu mahamahaki (Causes diseases)

= Faingata’a’ia kau vaivai he toileti tonga
(Difficult for elderly people to use)

= ‘|kai malu ki he longa’i fanau (Mot safe
for kids to use)

= Uesia fakalakalaka kolo (4ffects
community livelihood)

=Kole tokoni naunav langa (Seek assistance
for tools and supply))

= Feinga pa’anga kolo (Raise funds)

=Kole tokoni kainga nofo muli (Seek
assistance from relatives overseas)

= Kole tokoni langa toileti palangi (Seek
assistance to build flush toilets)

= Ma’u tokoni naunau langa (Receive tools
and supplies)

=Ma'v pa’anga (Receive funds)

= Ma'u tokoni mei he kainga nofo muli
(Receive assistance from relatives
overseas)

= Ma'u toileti palangi (Receive flush toilets)

= Mo'ui lelei ange kakai (Healthy
community)

= Ma’a ange ‘atakai (Clean community)

= Faingofua ange kihe kau vaivai (Fasy for
elderly people to use)

= Malu mo hao ki he longa'i fanau (Safer for
kids to use)

= Fakalakalaka ange ai kolo (Community
developed)

= MORDI (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= Pule’anga (Government)

‘Ofisa kolo (Town officer)

= Pule Fakavahe (District
officer)

= Kakai kolo (Community)

12.5i"i naunau sipotifLack of
sports gear and equipment)

= Ikai ha pa’anga to’utupu ke kumi ‘aki (Mo
funds)

= Mamafa naunav sipoti (Sports gear too
expensive)

= Teeki ai fai ha kole tokoni naunav (Have not
sought assistance for equipment)

= Mama'o feitu’v ‘oku kumi mei ai naunau

= Mahamahaki to’vtupu (Unhealthy youth)

= Lahi kee to’vtupu (Quarrels amongst
youth)

= Lahi ange kaiha’a to’utupu (Youth
stealing increased)

= Uesia va to'utupu (/nteraltionships
amongst youth affected)

=Kole tokoni naunau sipoti (Seek assistance
for sports gear and equipment)
= Feinga pa’anga to’vtupu (Raise funds)

= Ma’u tokoni naunau sipoti (Receive sports
gear and equipment)
=Ma’v pa’anga (Receive fudns)

= Lahi ange faingamalie to’utupu ki muli he
sipoti (More opportunities for youth to
play sports overseas)

= Mo'uilelei to’utupu (Healthy youth)

=Vaofi ange to’utupu (Youth bonding)

= Lelei ange pa’anga hu mai to'utupu
(Improved financial status)

= TASA (TASA)

= Tonga Health (Tonga
health)

= MORDI (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= To'utupu (Youth)
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sipoti (Store that selss sports gear and
equipment is too far)

=Si'i taukei sipoti to’vtupu (Lack of
experience with sports)

® ‘lkai ha faingamalie to’utupu ki muli he
sipoti (Lack of opportunities to play
sports in overseas)

=Si'i kaiha'a to’utupu (Less stealing)

= ‘Ofisa kolo (Town officer)

13.Lahi maumau fanga
puaka(/nereased livestock
damages)

= ‘IKai malu ngaahi ‘a puaka (Pig fence not
safe)

= Lahi ngaahi ‘api kei hala ‘a puaka (Some
homes do not have pig fences)

= Lahi fakataha fanga monumanu (Free
livestock roaming)

= Vaivai hono ngaue ‘aki lao ki he fakataka
fanga monumanu (Policies for livestock
are not strongly adhered)

= Maumavu’i ngaahi ngoue ‘anga
(Plantations damaged from livestock)

= Maumav'i ‘a fonva (fown allotment
fence damaged)

= Hua ngaahi ‘api nofo’anga (Pigs rooting
homes)

=‘Uli mo palaku e kolo (Dirty community)

= Fakatupu mahamahaki (Cause diseases)

= Fakalelei'i ngaahi ‘a ‘api kolo (Mend town
allotments)

= Monomono mo ngaahi ‘a puaka ke sai
(Mend and repair pig fences)

=Kole tokoni vaea ‘a (Seek assistance for
fence wire)

=Monomono ‘a fonua (Repair town
allotment fence)

= Ma’v ngaahi ‘a ‘api kolo malv (Safe town
allotment fence)

= Ma’v ngaahi ‘a puaka lelei (Receievd
improved pig fence)

= Ma'u tokoni uvaea ‘o (Received assistance
for wire)

=] ai ‘a fonua ‘osi monomono (Secured
fence repaired)

= Mo'vi lelei ange kakai (Healthy
community)

= Faka’ofo’ofa ange kolo (Beautiful
community)

® Malu mo hao ngaahi ngoue ‘anga (Safe and
secure plantations)

® Ma’a ngaahi ‘api nofo’anga (Cleaner
homes)

= Malu mo tolonga ‘a fonua (Town allotment
fence safer and secure)

= ‘Ofisa kolo (Town officer)

= Kakai (Community)

= PTH (Pacific timber
hardware)

= MORDI (Mainstreaming of

rural de velopment

innovation)

MAFFF (Ministry of

agricvlture food,

fisheries, and forestry)

14.1Kai ha fale hufanga malu/No

proper evacvation center)

= ‘Ikai malohi fe’unga fale fakakolo
(Community hall not strong enough)

= Si'i ngaahi fale malohi kene matu’vaki ‘a e
ofaa (Not many homes can withstand
when natural distaster strikes)

= Si'i ivi fukapa’anga kolo (Lack of funds)

= Teeki ke fai hano fakalelei'i ‘o e fale fakakolo
(No rennovations made for town hall)

= ‘Ikai ha feitu’v ‘e malava hao mo malu ki ai
kakai he taimi fakatamaki fakaenatula (Mo
place for peole to run to for shelter
in time of natural disaster)

= Tutulu taimi ‘vha (Leak in time of rain)

= ‘|kai malu ki he ngaahi fakataha ‘anga ‘a e
kolo (Not suitable for community
meetings)

= Fakalelei'i e holo fakakolo (Mend and
repair town hall)

= Langa ki ai ha toileti mo e fale kaukau
(Install toilet and shower)

= Fokotu'u ki ai mo ha peito (/nstall kitchen)

=Langa e holo ke malohi fe'unga (Build
strong town hall)

=Ma'u holo fakakolo ‘osi fakalelei’l
(Received town hall repaired)

= gi toileti mo e falekaukau lelei (Secured
toilet and shower in town hall)

=Ma'u e holo lelei mo malohi (Received
strong town hall)

= Malu mo hao kakai ka hoko ha fakatamaki
fakaenatula (People safe in town hall
during natural disaster)

= Lelei mo malu ki he ngaahi fakataha ‘anga ‘a
e kolo (Suitable for community
meetings)

= Fakalakalaka ange kolo (Community
developed)

= MORDI (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= NEMO (NEMO)

Pule’anga (Government)

Falealea (Parliament)

Kosilio (Kosilio)

15.’lkai ha taulani fe’unga ki
hepalau/No proper trailor for
tractor)

= Si'isi'i ki'i taulani out'a (Small trailor)

= Si'i ivi fakapa’anga ke kumi taulani fo’ou
(lack of funds to buy new trailor)

= ‘Ikai ha me’angave (Lack of tools and
equipment)

= Faingata’a fetuku hake ngaahi uta kau
folalu mei tahi (Difficult to unload
cargo from from ship)

= Faingata’a’ia ngaahi ngave kolo (Work
made difficult in community)

= Uesia kakai kolo (Community people
affected)

= Kole tokoni taulani fo’ou (Seek assistance
for new trailor)

=Feinga pa’anga (Raise funds)

= Ngaahi ha taulani lelei (Build strong
trailor)

= Ma'u taulani fo’ou (Received new trailor)

=Ma'v pa’anga (Received funds)

= | gi tavlani ‘osi ngachi (Secured trailor
already fixed)

= Faingofua ange hono fetuku ngaahi uta
(Easier to load cargo onto trailor)

= Lava uta hake ai kakai kolo mei tahi (4b/e
to load people from shore)

= Faingofua hono fetukutuku kau vaivai ka
hoko ha peaukula (Easy to take elderly
peaple in case of tsunami)

= Faingofua ange ngaahi ngave ‘a e kolo
(Community work made more
accessable)

‘Ofisa kolo (Town officer)

Kakai (Community)

= PTH (Pacific timber
hardware)

= MORDI (Mainstreaming of
rural development
innovation)

= Falealea (Parliament)
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SHEET 9: PARTICIPANTS LIST

WOMEN YOUTH MEN
1. Malieta Fisi 1. ‘Emeline Moli (f) 1. Kefini Kat
2. Mele Kivalu 2. Moana Paea (f) 2. Llopeti To'ia
3. Sulieti Moli 3. Seldfina Ikamanu (f) 3. Sateki Kivalu
4. Tepola Kata 4. Fine lkamanu (m) 4. PeniFine
5. ‘Akesiu ‘Ala 5. Manusiv Tauheluhelu (f) 5. ‘Unaloto Kaianuanu
6. Silivia Faiva'ilo 6. lkamanu Tauheluhelu (m) 6. Taniela To'ia
7. ‘Oloka Kata 7. Mano Kolopeaua (m) 7. Ketoni Kata
8. Nau Kata 8. Manase Kolopeaua (m) 8. 'Ofa Kata
9. Loleini Kivalu 9. Sekitofa Fine (m) 9. ‘Anitelu Fisi
10. Malianive Tofea 10. Mateaki Kolopeaua (m) 10. Sikoti Kivalu
11. Mateaki Kolopeau 11. ‘One’one ‘Aso (m) 11. Tu'uta Tu'uheluhelu
12. Lusia kamanu 12. Salote Kata (f) 12. Kalima Tofea
13. Lavenita Tauheluhelu 13. Siunita ‘Ulutaufonua (f)
14. Sela Ikamanu 14. Maliana ‘Ala (f)
15. Seini Tauheluhelu 15. Sifa Ikamanu (m)
16. Ongo Fine 16. Fa’aki Fine (m)
17. Tominika Kaianuanu 17. Paea Fine (m)
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Ministry of Internal Affairs,
Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa,
KINGDOM OF TONGA

P: (+676)28 976
M: (+676) 7747408
E: faanunu.st@gmail.com
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